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การศึกษามิติชายหญิงใน “จฺบาบเผฺสงๆ ” ចបោប់ផសងៗ มีจุดมุงหมายเพ่ือ

แสดงความไมเสมอภาคระหวางเพศของสังคมเขมรจากวรรณกรรมคําสอนจํานวน 

13 เรื่อง ผลการศึกษาแสดงใหเห็นวาในสังคมเขมรผูหญิงเปนเพศท่ีดูเสมือนมี

ความสําคัญในสังคมไมนอยไปกวาเพศชาย แตในความเปนจริงบทบาทและ

สถานภาพของผูหญิงเขมรลวนมีภาระหนาท่ีเอื้ออํานวยประโยชนใหผู ชายแทบ

ทั้งสิ้น โดยเฉพาะผูหญิงในบทบาทภรรยาซ่ึงมีสถานภาพทางสังคมท่ีตํ่าตอยกวา

ผูชายมาก ทั้งน้ีเนื่องจากในสังคมเขมรใชแนวคิดเรื่อง “สตรีครบลักษณ” โดยอาศัย

วรรณกรรมคําสอนที่เรียกวา “จฺบาบ” มาเปน “กรอบ” เพื่อควบคุมความประพฤติ

ของผู หญิงใหตองดําเนินชีวิตอยูในแนวทางที่สังคมกําหนดข้ึน หากไมทําตาม

ก็จะถูกสังคมลงโทษ ผูหญิงจึงถูกควบคุมทั้งในเรื่องสวนตัวและความสัมพันธกับ

บุคคลอื่น อีกทั้งยังถูกจํากัดขอบเขตอํานาจและพื้นที่ในการดําเนินชีวิต และหาก

ผูหญิงจะไดรับสิ่งตอบแทนจากการทําหนาที่ ผูหญิงก็จะไดรับเพียงคํายกยองที่

ถือเปนเกียรติอันประเสริฐซึ่งเปนเพียงนามธรรมจับตองไมได ในขณะท่ีผูชายจะได

รับรางวัลเปนความกาวหนาในชีวิต ความมียศศักด์ิซึ่งเปนรูปธรรมท่ีเห็นผลชัดเจน

ไดในปจจุบัน สิ่งเหลานี้ยํ้าใหเห็นความความแตกตางและไมเทาเทียมกันระหวาง

ผูหญิงกับผูชายในสังคมเขมร นอกจากน้ีความเหล่ือมลํ้าแตกตางน้ันอาจกลายเปน

ความแตกตางทางโครงสรางของสังคมท่ีสงผลใหผูชายมีอํานาจและใชอํานาจควบคุม

จัดการกับผูหญิงอันนําไปสูความไมเสมอภาคทางเพศข้ึนไดในภายภาคหนา
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“Cbap Phseng Phseng”:

Genders in Khmer Didactic Literatures

Yowvalux Yoojaroensuk

Abstract

The study of genders in Cbap Phseng Phseng aimed to present the 
Khmer social inequity among different gender roles, contained in the 13 
didactic works of literature. By so doing, it can be seen that, in the Khmer 
society, though females look regarded as fairly significant as males, their 
roles and status, in actual fact, prove highly beneficial only to the latter. 
Particularly, roles and status of wives are degraded, compared to those of 
husbands, to follow a concept of Srey Krob Leak [perfect women] in the 
society by means of the adoption of Cbap didactic works of literature as a 
powerful frame. As a result, female behaviors are strictly controlled to 
follow socially-constructed norms. Unless the norms are precisely observed, 
certain social punishments will mete out to the defectors. Then, both female 
private lives and their interpersonal relationships are severely limited; as 
are their power and spaces. Moreover, provided that females get rewarded 
for observing duties, it will be words of praise which simply honor them, 
intangibly. Contrariwise, rewards for males are considerable advances and 
immense prestige in their daily life. This puts emphasis on the injustice 
between females and males in the society. Also, the difference in the social 
structure which favors males and restricts females can cause the gender 
inequality for the foreseeable future.
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º·¹íÒ
วรรณกรรมเปนงานสรางสรรคของบุคคลท่ีสะทอนสภาพชีวิต สังคม

คานิยมของคนในสังคมทุกยุคทุกสมัย วรรณกรรมจึงทําหนาที่เปนสื่อกลางท่ี

ชวยสรางความเขาใจคนในสังคมอื่นๆ ไดเปนอยางดี ในการสรางสรรควรรณกรรม

ผู แตงมักสอดแทรกความคิด คติธรรม คานิยม และความเช่ือของสังคมน้ันๆ

ดวยเสมอ การสอนจริยธรรมแกผู อานก็เปนเนื้อหาสําคัญประการหนึ่งที่ปรากฏ

ในวรรณกรรมประเภทตางๆ นอกจากจะแทรกคําสอน แงคิด คติธรรมไว ใน

วรรณกรรมทั่วๆ ไปยังปรากฏวามีวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการสั่งสอน โดย

นําขอคิด คติ หรือหลักธรรมคําสอนทางศาสนามาแตงเปนคําประพันธเพื่อใช

สั่งสอนอบรมผูอานโดยตรงที่เรียกวา “วรรณกรรมคําสอน” (Didactic Literature) 

ดวย

สิทธา พินิจภูวดล (2522, น. 229) กลาววา “วรรณกรรมช้ินใดก็ตามที่

เขียนขึ้นโดยมีจุดประสงคที่จะสั่งสอนหลักการของศาสตรใดก็ตาม เปนตนวา

จริยศาสตร หรือปรัชญา หรือศิลปะ ยอมเรียกวาวรรณกรรมคําสอน หรือ Didactic 

Literature”

ลักษณะดังกลาวนี้สอดคลองกับวรรณกรรมของเขมรท่ีเรียกวา ចបោប់
“จฺบาบ” (ภาษาไทยใชคําวา ฉบับ) ในพจนานุกรมเขมร ภาคท่ี 1 (พุทฺธสาสนบณฺฑิตฺย, 

1967, น. 239) อธิบายความหมายของ “ចបោប់” วา

การบัญญัติสําหรับใหผู คนที่อยู ในบานเมืองปฏิบัติตาม วินัย ระเบียบ

แบบแผน กฎหมาย วิธีการอบรมส่ังสอนคนใหประพฤติดี แบบอยาง ตัวอยาง

แบบฉบับขอความเดิม” ចបោប់ “จฺบาบ” จึงหมายถึงคําสอนซ่ึงนักปราชญเขมรได

เรียบเรียงไวสําหรับอบรมสั่งสอนคนทั้งกาย วาจาและใจ ใหประพฤติปฏิบัติดีงาม

ตามขนบธรรมเนียม ประเพณีของชาติ ชักนําใหมีสติปญญาเฉลียดฉลาด ฝกหัดตน

ใหมีความประพฤติดี เพื่อที่จะสามารถอยูในสังคมไดอยางมีความสุข

(ประยูร ทรงศิลป, 2553, น. 1)
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80 วรรณวิทัศน

ฆีง หุก ฑี กลาววา “จฺบาบ” หมายถึงตัวบทอักษรศาสตรที่ไดแตงเปน

คําประพันธรอยกรองเพ่ือสอนศีลธรรมสําหรับคนทั่วไป (ฆีง หุก ฑี, 1997, น. 69) 

“จฺบาบ” เปนวรรณกรรมสําคัญประเภทหน่ึงในสังคมเขมร ซึ่งผู แตงอาศัยขอมูล

จากสุภาษิตและหลักคําสอนในศาสนา ตลอดจนแนวทางการแกปญหาของผู รู 

มาแตงเปนคําประพันธรอยกรองภาษาเขมร คําสอนใน “จฺบาบ” จึงถือไดวาเกิดจาก

การหลอหลอมภูมิปญญาชาวบานจากวิถีชีวิตของคนธรรมดาในชวงเวลาหน่ึง และ

ไดสืบทอดตอกันจากรุนหนึ่งสูอีกรุนหนึ่งดวยการเลาเปนวรรณกรรมมุขปาฐะมาเปน

เวลายาวนานหลายช่ัวอายุคน

“จฺบาบ” มีเนื้อหากลาวถึงเร่ืองกฎศีลธรรมตางๆ วิถีทางดําเนินชีวิตที่

กลาวถึงชีวิตหลากหลายรูปแบบ ตลอดจนแบบแผนความประพฤติที่ดีงามที่ควร

เกิดมีขึ้นในสังคมเขมร ผู แตงมีจุดมุ งหมายจะสั่งสอนและชี้แนะแนวทางในการ

ครองตนและปฏิบัติใหเหมาะสม ทั้งยังไดใช “จฺบาบ” เปนส่ือในการปลูกฝงเนนยํ้า

ใหผู อานยึดถือปฏิบัติตามคานิยมพื้นฐานที่มีอยู ในสังคมและในขณะเดียวกันก็

เสนอคานิยมที่ผูแตงปรารถนาจะใหเกิดขึ้นในสังคมของตนไปพรอมๆ กัน

“จฺบาบ” จึงเปนวรรณกรรมที่ไดรับความนิยมและมีการเผยแพรอยาง

กวางขวาง และนํามาใชศึกษาเลาเรียน ดวยการคัดลอกตอๆ กันมา ในภายหลัง

จึงมีการรวบรวมนํามาจัดพิมพ ดังความท่ีปรากฏในคํานําในการรวมพิมพครั้งแรกวา

ปกอนๆ เราพิมพหนังสือบางแตสวนใหญเปนวัฒนธรรมทั่วไป ดังนั้นใน

การประชุมในวันพุธที่ 17 กรกฎาคม 1974 ลวงไปน้ีคณะกรรมาธิการไดมีมติวา ตอง

จัดพิมพผลงานวรรณคดีโบราณของเราใหไดมากท่ีสุดตามแตโอกาสท่ีจะทําได เพื่อ

ชวยเผยแพรผลงานของนักปราชญเขมรและรวบรวมใหผูสนใจศึกษาท่ัวไปใหแพรหลาย

ไปทั่วประเทศและขามตอไปยังตางประเทศดวย ตามการตกลงนี้จึงเกิดเปนหนังสือ

เลมนี้ เพื่อใชเปนคูมือใหแกผูศึกษา ทั้งยังเปนสิ่งที่ชวยดานการเผยแพรอื่นๆ ในประเทศ

ของเรา

(พุทฺธสาสนบณฺฑิตฺย, 1995, หนาคํานํา)
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แมวา “จฺบาบ” จะเปนวรรณกรรมเขมรที่ไมทราบชวงเวลาแตงและชื่อผูแตง

ที่แนชัด แตจากคําอธิบายที่ปรากฏอยูในหนาความนําของ ចបោប់ផសង “จฺบาบเผฺสงๆ”1 

สันนิษฐานวาแตงในราวชวงศตวรรษท่ี 17–19 (พ.ศ. 2340–2414) และชวงตอมา

คือในสมัยกรุงพนมเปญเปนราชธานีตั้งแตศตวรรษที่ 20 เปนตนมา (ประยูร

ทรงศิลป, 2553, น. 3) แตมิไดระบุนามของผูแตงไวใหทราบอยางชัดเจน ซึ่งนาจะ

มีสาเหตุมาจากการที่คําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” นี้มาจากการรวบรวมคําสอนคติธรรม

ตางๆ ที่บรรพบุรุษชาวเขมรใชอบรมสั่งสอนลูกหลานสืบตอกันมาในลักษณะ

บอกเลาปากตอปากโดยมิไดจดจารไวเปนหลักฐาน ภายหลังจึงมีผู คิดรวบรวม

และบันทึกคําสอนตางๆ ไวเปนลายลักษณอักษร แตเนื่องจากไมสามารถสืบคน

ที่มาที่แทจริงได อีกทั้งผูรวบรวมก็มิใชเจาของ จึงไมมีการระบุนามผูแตงไว มีเพียง

บางเรื่องเทานั้น เชน “จฺบาบสอนบุรุษ” และ “จฺบาบสอนสตรี” ที่แตงโดย มึนไม 

(พุทฺธสาสนบณฺฑิตฺย, 2545, น. 1) เปนตน

ในสังคมเขมรมี “จฺบาบ” ปรากฏอยูเปนจํานวนมาก แตในการศึกษาน้ี

ศึกษาเฉพาะ “จฺบาบ” ที่สถาบันพุทธศาสนบัณฑิตยรวมพิมพเผยแพรเปนหนังสือ

ชื่อวา ចបោប់ផសង “จฺบาบเผฺสงๆ” รายละเอียดของ “จฺบาบ” ตางๆ ที่รวบรวมไวใน

“จฺบาบเผฺสงๆ” มีดังนี้

1 หนังสือที่รวบรวม “จฺบาบ” จํานวน 13 เรื่อง คือ จฺบาบกฺรม จฺบาบเกรฺติ์กาล

จฺบาบอริยสฺตถา จฺบาบสฺรี จฺบาบปฺรุส จฺบาบทูนฺมานขฺลวน จฺบาบกูนเจา จฺบาบพากฺยจาส

จฺบาบบณฺฎําบิตา จฺบาบกูนเจาเลฺบิก จฺบาบวิธูรบณฺฑิต จฺบาบตฺรีเนติ และจฺบาบราชเนติ
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ตารางท่ี 1 ตารางแสดงรายละเอียดของ “จฺบาบเผฺสงๆ”

ลําดับที่ ชื่อเรื่อง จุดมุงหมายในการสอน

1 “จฺบาบกฺรม” ចបោប់កម สอนสามเณร

2 “จฺบาบเกรฺติ์กาล” ចបោប់ករ្ដិ៍កាល สอนบุตร

3 “จฺบาบอริยสฺตถา” ចបោប់អរិយសតាî สอนนักเรียน สอนลูกศิษย

4 “จฺบาบสฺรี” ចបោប់សី สอนผูหญิง

5 “จฺบาบปฺรุส” ចបោប់បុស สอนผูชาย

6 “จฺบาบทูนฺมานขฺลวน” ចបោប់ទូនាõនខ្លួន สอนตนเอง

7 “จฺบาบกูนเจา” ចបោប់កូនចៅ สอนลูกหลาน

8 “จฺบาบพากฺยจาส” ចបោប់ពាកយចាស់ สอนบุคคลทั่วไป

9 “จฺบาบบณฺฎําบิตา” ចបោប់បណ្ដំាបិតា สอนบุตร

10 “จฺบาบกูนเจาเลฺบิก” ចបោប់កូនចៅេលបើក สอนลูกหลาน

11 “จฺบาบวิธูรบณฺฑิต” ចបោប់វិធូរបណìិត สอนโอรสของกษัตริย

12 “จฺบาบตฺรีเนติ” ចបោប់តីនតិ สอนกษัตริย อํามาตย ขุนนาง 

ขาราชการ และผูที่ตองปกครองคนอ่ืน

13 จฺบาบราชเนติ หรือ พฺระราชสมฺภาร 

ចបោប់រាជនតិ ឬ ចបោប់ពះរាជសមាôរ
สอนบุคคลทั่วไป

เนื้อหาคําสอนใน “จฺบาบ” จะสอนเรื่องราวที่เกี่ยวของกับการดําเนินชีวิต

ในประเด็นที่หลากหลาย เชน ความสําคัญของความรู และการแสวงหาความรู 

การทํางาน การดูแลรักษาทรัพย การปฏิบัติตนใหเปนคนดีมีคุณธรรม การปฏิบัติตอ

บุคคลอื่นในสังคม ตลอดจนคุณสมบัติที่พึงประสงคของผู ชายและผูหญิง ผูแตง

พยายามช้ีใหผูอานตระหนักวาไมมีทรัพยสินหรือสิ่งอ่ืนใดมีคามากเกินกวาแนวทาง

ดําเนินชีวิตท่ีผู แตงจะส่ังสอน เพื่อใหลูกหลานจดจําไวเปนแบบอยางและนําไป

ประพฤติปฏิบัติใหเกิดประโยชนทั้งในชีวิตสวนตัว ชีวิตครอบครัว และชีวิตการทํางาน 
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ดังนั้น “จฺบาบ” ที่แตงข้ึนเพื่อใชอบรมส่ังสอนคนเขมรจึงปรากฏท้ังคําสอนท่ีผูแตง

เจาะจงแตงเพื่อใชอบรมสั่งสอนผูหญิงโดยตรง คําสอนที่ใชสอนผูชาย ตลอดจน

คําสอนคนทั่วไปตามบทบาทหนาที่ทางสังคม เชน สอนคนท่ัวไป สอนสามเณร

สอนอํามาตย สอนพระมหากษัตริย ดังความท่ีปรากฏใน “จฺบาบเผฺสงๆ” ที่จะ

กลาวถึงในลําดับตอไป

คนในแตละสังคมจะอยู ร วมกันอยางมีความสุขไดเม่ือทุกคนประพฤติ

ตามระเบียบหรือความนิยมของสังคมที่คนสวนใหญยอมรับและถือปฏิบัติสืบมา

ที่เรียกวา “คานิยม” ซึ่งหมายถึงสิ่งที่คนสนใจ สิ่งที่คนปรารถนาจะใหเปน หรือ

กลับกลายเปน เปนสิ่งที่คนถือวาเปนสิ่งบังคับตองทําตองปฏิบัติ เปนส่ิงที่คนยกยอง

บูชา คานิยมจึงเปนวิถีของการจัดรูปความประพฤติที่บุคคลจะยึดถือเปนแบบฉบับ

สําหรับปฏิบัติตนในสังคม (ไพฑูรย เครือแกว, 2506, น. 6) การกระทําที่ผิดแปลก

ไปจากผูอื่นจึงเปนสิ่งไมควรปฏิบัติ

คําสอนตางๆ ใน “จฺบาบ” กําหนดกรอบการปฏิบัติตนที่เหมาะสมสําหรับ

คนในสังคมตามสถานะของตนอยางชัดเจนและควบคุมความสัมพันธที่แตละคน

พึงมีตอกัน โดยความสัมพันธที่สําคัญที่สุดคือความสัมพันธกับบิดามารดาและ

ครูบาอาจารย กรอบหรือกฎเกณฑใน “จฺบาบ” จึงเปนเครื่องมือในการกํากับสังคม

กัมพูชาใหเปนสังคมท่ีมีลําดับขั้นตามคติพุทธคือเคารพในระบบอาวุโส (แชนดเลอร, 

เดวิด, 2540, น. 136) นอกจากน้ีแลวเนื้อหาคําสอนตางๆ ใน “จฺบาบ” ยังสะทอน

ใหเห็นกรอบความคิดในการปฏิบัติตนที่เหมาะสมสําหรับผู หญิงและผู ชายใน

สังคมเขมรตามสถานะของตนอีกทางหนึ่งดวย การจัดรูปแบบความประพฤติของ

หญิงชายสงผลใหบทบาทหญิงชาย (Gender) มีความแตกตางกัน ซึ่งความแตกตาง

นั้นเกิดจากความคาดหวังของสังคมท่ีเรียนรูถายทอดผานกระบวนการเรียนรูและ

การขัดเกลาทางสังคม ภายใตปจจัยตางๆ ทางสังคม เชน ความเชื่อ ประเพณี 

วัฒนธรรม และจัดความสัมพันธการใชอํานาจ ฯลฯ (สํานักงานกิจการสตรีและ

สถาบันครอบครัว, 2555, น. 23) และสวนหนึ่งของการจัดรูปแบบความประพฤติ

ของหญิงชายในสังคมไดถูกถายทอดผานวรรณกรรมคําสอนที่เรียกวา “จฺบาบ”
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การศึกษามิติหญิงชายใน “จฺบาบเผฺสงๆ” มีจุดมุงหมายเพื่อแสดงความ

ไมเสมอภาคระหวางผูหญิงและผูชายในสังคมเขมรจากวรรณกรรมคําสอนจํานวน 

13 เรื่อง ดวยการตีความตามแนวคิดสตรีนิยม ผลจากศึกษาอาจทําใหทราบและ

เขาใจระบบคิดและทัศนะของคนในสังคมเขมรที่พยายามสรางภาพลักษณของผูหญิง

ที่สังคมคาดหวัง เพื่อใชเปนกลไกครอบงําผูหญิงใหปฏิบัติตนเอ้ืออํานวยประโยชน

แกผูชายดวยการแสดงออกถึงการแบงสถานภาพทางสังคมระหวางผูหญิงและผูชาย

ผานคําสอนท่ีกําหนดข้ึน

หากพิจารณาจากเน้ือหาคําสอนที่เกี่ยวของกับบทบาทหญิงชายท่ีปรากฏ

ใน “จฺบาบเผฺสงๆ” จะสังเกตเห็นวาเน้ือหาคําสอนท่ีกลาวสอนผูหญิงและผูชาย

แสดงใหเห็นความสัมพันธเชิงอํานาจท่ีผูชายมีตอผูหญิงอยางชัดเจน

¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ �àªÔ§ÍíÒ¹Ò¨¢Í§¼ÙŒËÞÔ§áÅÐ¼ÙŒªÒÂã¹ÊÑ§¤Áà¢ÁÃ
คํากลาวของ งวน ญิล (2548, น. 29) อธิบายความสําคัญของผูหญิงใน

สังคมเขมรไววา

สังคมเขมรรักษาพื้นฐานความเช่ือเรื่อง “มารดาธิปไตย” โดยใหความสําคัญ

ยกยองสตรี 2 ประการคือ สตรีเปนใหญ และสตรีคือศิริมงคล กลาวคือ ตาม

ลักษณะวัฒนธรรมอารยธรรมของประเทศกัมพูชาเรา ประชาชนมีความเช่ือสําคัญวา

ในครอบครัวนั้นสตรีเปนประมุข เปนหัวหนาเปนผูนําในการแสดงความคิดเห็นเพื่อ

แกปญหาในครอบครัว และในสังคมสตรีเปนผูนํามาซึ่งความสงบสุข นําความเจริญ

มาสูครอบครัวและสังคมโดยสวนรวมอีกดวย ในครอบครัวภรรยามีอิทธิพลอยูเหนือ

สามีเหนือลูก ภรรยาเปนผูถือทายเรือของครอบครัวไปสูจุดหมายอยางหน่ึงท่ีนาง

ปรารถนา อะไรทั้งหมดมาจากสตรีเปนมูลเหตุ ดังเชนครอบครัวมีฐานะมั่งคั่ง หรือ

ยากจน ลูกมีความรูหรือโงเขลา ทรัพยสมบัติคงอยูหรือสูญหายก็ขึ้นอยูกับสตรี

คําโบราณจํานวนมากแสดงใหเห็นความสําคัญของผูหญิง เชน สามีเปน

ผูหาทรัพยสมบัติหามาได ภรรยาเปนผูดูแล คนเฒาคนแกในสมัยโบราณไดสั่งสอน 

แนะนําวาใหสตรีจงจําใสตน กลาขาวงดงามดวยดิน สวนผูหญิงทั้งหลายที่ต อง

เกี่ยวของกับผูชายชั่วชาสามานย ถึงแมวากิริยามารยาทไมงดงามนักก็ตามถาไดสตรี

มีนิสัยรู จักเก็บหอมรอมริบอยางเหนียวแนน ตองไดรับความเจริญ มีทรัพยสมบัติ
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เพิ่มพูน เพราะสตรีเฝารักษาดูแล รู จักเก็บซอนสะสม มีความเพียรพยายาม ระวัง

รักษาใหคงอยู

(พจนานุกรมพุทธศาสนบัณฑิตย, 1967–1968, น. 148)

ทัศนะเชนนี้แสดงวาสังคมเขมรเช่ือวา “ผูหญิงดี” สามารถเปล่ียนแปลง

ผูชายใหดีได “ผูหญิงไมดี”ก็ทําใหผู ชายตกต่ําได แตถาผูหญิงไมดี ฝายชายไมมี

อํานาจใดๆ ที่จะสามารถเปล่ียนแปลงผูหญิงใหดีขึ้นเทากับอิทธิพลท่ี “ผูหญิงดี”

มีได เนื้อหาคําสอนจาก “จฺบาบ” ก็แสดงความคิดที่สอดคลองกันวาสังคมเขมร

ตองการผู หญิงที่มีสติปญญาและความสามารถในการดูแลครอบครัว เพิ่มพูน

รายไดใหครอบครัว ในขณะเดียวกันก็ตองรู จักปรนนิบัติรับใชสามีและสมาชิกใน

ครอบครัวทุกคนไดอยางดี จากคําอธิบายขางตนมิไดเปนเครื่องยืนยันไดวาผูหญิง

ทุกคนจะเปนผู มีอํานาจควบคุมหรือเปลี่ยนแปลงผู ชายได หากแตในทาง

กลับกัน ผูหญิงจะมีอํานาจไดเม่ือตองมีคุณสมบัติอยางท่ีสังคมตองการแลว

เทาน้ัน ผู หญิงจึงจะสามารถมีอิทธิพลตอผูชายไดซึ่งสอดคลองกับเลดเจอรวูด 

(Ledgerwood Judy, 1990, p. 42) ที่ใหความหมายของคําวา “อํานาจ” ใน

สังคมเขมรไววา “ในสังคมเขมร ‘อํานาจ’ หมายถึงอํานาจทางการเมือง ความ

แข็งแรงของรางกาย ศักยภาพในการบรรลุความคาดหวังทางศาสนา ซึ่งเปนอํานาจ

ในความหมายของบุรุษ แตสําหรับสตรี อํานาจเปนเพียง ‘สิทธิ’ ที่เกิดจากการ

ใชความสามารถทํางานตางๆ ใหสําเร็จแลวจึงมี ‘อํานาจ’ หรือ ‘สิทธิ’ ที่จะ

ตัดสินใจในเร่ืองตางๆ ผูหญิงท่ีทรงคุณคาจึงตองมีคุณสมบัติ ‘เพียบพรอม’ แทน 

‘อํานาจ’”

การดําเนินชีวิตของคนในสังคมดําเนินไปบนพื้นฐานที่สัมพันธกับการ

ใชอํานาจซึ่งปรากฏในสังคมตั้งแตระดับครอบครัว ในสังคมเขมรอํานาจไดถูก

สรางขึ้นโดยผานกระบวนการเรียนรูทางสังคมนับต้ังแตเด็กหญิงหรือเด็กชายเกิด 

ผู ใหญก็มีอํานาจเหนือเด็กในการควบคุมสั่งสอนใหลูกหลานเคารพเช่ือฟง และ

ปฏิบัติตามคําสั่งสอน โดยนัยนี้สถานะของเด็กคือการเปนผูถูกกระทําภายใตระบบ

อาวุโสที่มีในสังคม
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ในสังคมเขมรผู หญิงถูกสั่งสอนใหประพฤติตนอยู ในกรอบพฤติกรรม

ทางสังคมซ่ึงลวนแตสะทอนถึงสถานะของผู หญิงที่ตองอยู ในอํานาจพอแมเมื่อ

เปนลูก อยูในอํานาจสามีเมื่อเปนภรรยา ดวยคานิยมท่ีเปนแบบแผนพฤติกรรม

ทางสังคมดังกลาวนี้ ทําใหผู หญิงตองเรียนรูที่จะดําเนินบทบาททางสังคมภายใต

กรอบทางอํานาจของผูอื่นไมวาจะเปนบิดามารดา หรือสามีอยางหลีกเล่ียงไมได 

เพราะอํานาจเปนสิ่งที่ครอบงําและมีอิทธิพลตอวิถีชีวิตทางสังคม อีกทั้งความ

สัมพันธทางอํานาจยังเปนความสัมพันธที่มีพื้นฐานมาจากการที่ฝายใดฝายหนึ่ง

มีสิทธิเหนือกวาผูอื่น ซึ่งการมีสิทธิที่เหนือกวานี้อาจนําไปสูการสรางอํานาจหรือ

การบังคับผูที่มีสถานภาพทางสังคมที่ดอยกวาได

ดังนั้นหากพิจารณาจากเน้ือหาของคําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” จะพบวา

ลักษณะความสัมพันธทางสังคมของผูหญิงและผูชายในสังคมเขมรเร่ิมต้ังแตเด็ก

จนเติบโตไดแสดงใหเห็นความเหล่ือมลํ้าของอํานาจระหวางหญิงชายอยางชัดเจน

º·ºÒ··Ò§ÊÑ§¤Á¢Í§¼ÙŒËÞÔ§à¢ÁÃ: ¼ÙŒËÞÔ§ã¹ÍØ´Á¤μ Ô¢Í§¼ÙŒªÒÂ
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดใหความหมาย “บทบาท” 

ไววา “การทําทาตามบท การรําตามบท โดยปริยายหมายความวา การกระทําตาม

หนาที่ที่กําหนดไว เชน บทบาทของพอแม บทบาทของครู” (ราชบัณฑิตยสถาน, 

2538, น. 459.) จากนิยามความหมายขางตนนี้ หากจะกลาวถึงบทบาทของ

ผูหญิงก็อาจกลาวไดวา บทบาทของสตรีที่พึงกระทําตามหนาที่ที่ถูกกําหนดไวตาม

สถานภาพทางสังคมท่ีตนไดรับ เนื้อหาของคําสอนท่ีปรากฏใน “จฺบาบ” แสดงใหเห็น

บทบาทของผูหญิงในหลากหลายสถานะ ทั้งบทบาทความเปนลูกที่ตองกตัญู

ตอบิดามารดา ตองรักษาชื่อเสียงของวงศตระกูล บทบาทของแมที่ตองดูแลสามี

และบุตร และบทบาทของการเปนภรรยาที่ดีซึ่งเปนบทบาทของผูหญิงที่สังคมเขมร

ใหความสําคัญมากที่สุด ดังนั้นคําสอนสวนใหญจึงมุ งเนนที่บทบาทของผู หญิง

ที่อยูในสถานะของภรรยาซ่ึงสังคมเขมรคาดหวังใหมีบทบาทเปนผูหญิงที่ประพฤติ

ปฏิบัติตามแบบฉบับของผู มีภาระหนาที่ในการดูแลบานเรือน ตลอดจนสมาชิก
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ในบาน โดยเฉพาะสามีที่จักตองปรนนิบัติดูแลเอาใจใสสุขทุกข และทําทุกวิถีทาง

ที่จะรักษาสัมพันธภาพที่มั่นคงของครอบครัวไว เพราะบานคือรากฐานอันสําคัญ

ของสังคม ผู หญิงในสถานะภรรยาจึงตองดูแลสามีใหมีความเปนอยู ที่ดีอยาง

ไมขาดตกบกพรอง เพราะหากสามีไดรับการดูแลที่ดีสังคมยอมเห็นวานั่นคือผลของ

การมีภรรยาท่ีดี

คําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” มักมุงแสดงใหผูอานไดตระหนักวาอะไรเปน

แบบอยางท่ีควรนําไปปฏิบัติ อะไรควรหลีกเลี่ยงไมปฏิบัติซึ่งเปนแนวทางการสอน

ที่ทําใหผูอานเขาใจไดอยางชัดเจน และสามารถนําไปปฏิบัติได สาระสําคัญในการ

อบรมสั่งสอนกําหนดข้ึนดวยแนวคิดที่วาการปฏิบัติตามคําสอนน้ันจะทําใหผูหญิง

ชาวเขมรเปนผูหญิงที่ดีมีคุณสมบัติที่เปนผูหญิงในอุดมคติของสังคม คลาดแคลว

จากการติฉินนินทา และประการสําคัญคือเปนที่พึงปรารถนาแหงบุรุษ ดวยเหตุนี้

คําสอนท่ีมุ งอบรมผู หญิงจึงมีข อกําหนดอันหลากหลายซ่ึงลวนแตจะเปนการ

เอื้ออํานวยประโยชนใหแกผู ชายเปนสําคัญ สิ่งที่เปนคุณสมบัติสําคัญที่สุดของ

ผูหญิงคือการตอบสนองความตองการทุกอยางของผูชายโดยไมมีขอโตแยง ซึ่งแสดง

ใหเห็นวาผูชายมีบทบาทสําคัญในการกําหนดพฤติกรรมใหผู หญิงประพฤติตาม

ความพอใจของตน อาจกลาวไดวาเนื้อหาคําสอนท่ีปรากฏใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอน

หญิง) และเร่ืองอ่ืนๆ ที่รวมพิมพใน “จฺบาบเผฺสงๆ” มีจุดมุงหมายในการสอนผูหญิง

เพื่อผูชาย ทั้งนี้อาจเน่ืองดวยขอสันนิษฐานกลาววาผูแตง “จฺบาบ” ทุกเร่ืองเปน

ผู ชายจึงทําใหมุมมองในการสอนและคําสอนที่ปรากฏเปนสิ่งที่ผู ชายเปนฝาย

ไดรับประโยชนมากที่สุด

การเลือกประเด็นในการสอนซึ่งนับวาเปนสาระสําคัญของเรื่องสวนใหญที่

ผูแตงหยิบยกมาสอนก็เนนหนักเฉพาะบทบาทของภรรยาท่ีดี คําสอนผูหญิงวาดวย

เร่ือง “ภรรยาท่ีดี” ที่ปรากฏใน “จฺบาบสฺรี” แสดงวาสังคมเขมรใหความสําคัญ

กับบทบาทของผูหญิงในการเปนภรรยามากกวาบทบาทอ่ืน การเรียนรูหนาที่ของ

แมบานจึงเปนสิ่งสําคัญ เพราะทําใหผูหญิงมีคุณสมบัติที่ชายจะเลือกเปนคูครอง

และเม่ือผู หญิงแตงงานแลว ผู หญิงจะสามารถรักษาสถานภาพน้ีไว ด วยการ
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ประพฤติตนเปนภรรยาท่ีดี ดังน้ันคําสอนผูหญิงใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) จึงเปน

เสมือนตัวแทนความคิดของผูชายที่ประสงคจะใหผู หญิงมีฐานะเปนผูเอื้ออํานวย

ประโยชนใหแกตนเองจึงพยายามสรางคุณลักษณะของผูหญิงในอุดมคติ ดังน้ี

1. ผูหญิงตองเช่ือฟงใหความเคารพยําเกรงผูชาย ผูหญิงจึงไมมีโอกาส

ในการแสดงความคิดเห็นโตแยงบุรุษในทุกกรณีไมวาจะดวยการพูด หรือการแสดง

กิริยาใดๆ ดังคําสอนในฉบับสอนสตรีที่สอนผูหญิงใหอยูในโอวาทของสามี ไมโตเถียง 

ออนนอม ถอมตน ปฏิบัติตามคําสั่ง และจดจําสิ่งที่สามีสอน ผู หญิงไมมีสิทธิ

แมแตการมองจองหนาสามีในขณะที่มีขอขัดแยงกัน เพราะถือวาการกระทําเชนนั้น

คือการทาทายอํานาจของสามี

หากวาสามีนางดา ใหนางเขาไปท่ี หองนอนแลวคิดกอน

ออกมาพรอมคําออนหวาน พูดจาออดออน แกโทษนั้นไป

แมวาสามีสั่งสอน นางจงจํา เก็บไวในตัว

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 79–81)

คําสอนน้ีแสดงใหเห็นวาภรรยาท่ีดีตองน่ิงเฉย และอดทนตอการกระทํา

หรือคําพูดที่ไมดีของสามี กลาวคือ ถาสามีโกรธดาวาก็อยาโตแยงในทันที แต

ใหคิดใครครวญใหดีแลวชี้แจงดวยคําพูดที่ไพเราะออนหวาน หากสามีสั่งสอน

อยางไรภรรยาตองจดจําไว เพราะการน่ิงในยามท่ีสามีโกรธอาจทําใหปญหาทุกอยาง

บรรเทาเบาบางลงได ดังที่ผูแตงกลาววา

ถาสามีโกรธ คิดไวในใจสามีจะแพเอง ทําเชนนี้จะไดความสุข

เห็นทาไมดีใหตอนรับอยาพูด รีบคิดในใจ สามีจึงแพเราได

จึงไดความสุขกลับมา จึงเรียกวาเปนหญิงกระตือรือรน ชื่อเสียงขจรขจาย

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 76–77)

TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   88TUWannawithatVol15SE_Text02BW.indd   88 12/22/2558 BE   5:35 PM12/22/2558 BE   5:35 PM



ฉบับพิเศษ พ.ศ. 2558 89

2. ผูหญิงตองซื่อสัตยและจงรักภักดีตอผูชายผูเปนสามีตน จากคําสอน

ใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) แสดงไวอยางชัดเจนวาผู หญิงที่แตงงานแลวตอง

ซื่อสัตยจงรักภักดีตอสามีตนเพียงผูเดียวเทานั้น ดังนั้นการแสดงความสนิทสนมกับ

ผูชายที่มิใชสามีเปนสิ่งที่ผิด หามกระทําไมวาจะเปนการทํางาน หรือในสถานที่ใดๆ 

ก็ไมสมควร เพราะจะทําใหสามีตองถูกคนอื่นดูหม่ินได

ความซ่ือสัตยจัดเปนคุณธรรมสําคัญของการอยู ร วมกันท่ีคู สามีภรรยา

ตองรักษาและปฏิบัติ คําสอนใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) เนนย้ําใหผูหญิงต้ังใจ

รักษาใจ รักษากายใหผูกพันมั่นคงอยูกับสามีเพียงผูเดียว เม่ือออกเรือนไปแลว

การพบปะผูชายอ่ืนตองระวังกิริยา มิเชนนั้นคนอื่นจะดูถูกสามีได ดังที่กลาวไววา

หลุกหลิกไมทําตนเชนผูหญิงดี พูดจาไมมั่นคง ไมมีความละอาย

เห็นเขาเลียบเคียงมามอง หัวเราะใหแลวก็ถาม หยอกลอกับผูชาย

เรียกผูหญิงอัปรียทุรยศ ไมกลัวตัวผิด มารยาทและกฎท้ังหลาย

ทําการงานไปน่ังคลุกคลี จะเหมาะหรือไมเหมาะ วาตัวเปนหญิง

ไมเกรงไมกลัวใจสามี ยอมใหชายอ่ืน ดูถูกสามีได

เรียกผูหญิงไมมีลักษณะ ไมมีกิริยา มารยาทไมเหมาะสม

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 18–23)

ความซ่ือสัตยตอสามีเปนเหตุสําคัญที่จะทําใหครอบครัวเกิดความผาสุกได 

ดังน้ันภรรยาท่ีดีตองต้ังใจรักษาความดีงามเรื่องน้ีไวใหไดตลอดชั่วชีวิต ใน “จฺบาบสฺรี” 

(คําสอนหญิง) จึงสอนใหผูหญิงซื่อสัตยตอสามี ผูหญิงจึงตองตั้งใจรักษาใจ รักษา

กาย ระมัดระวังอยาใหอํานาจแหงตัณหาราคะมาครอบงํา จนทําใหตองสูญเสีย

คุณธรรมขอน้ีไป

3. ผูหญิงตองรับใชปรนนิบัติผูชาย คําสอนใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) 

มุงสอนและใหรายละเอียดในเร่ืองการปฏิบัติตนตอสามี และหนาที่ของภรรยาท่ีดี 

ตลอดจนลักษณะของภรรยาที่ไมดีไวอยางละเอียด ซึ่งเปนการแสดงใหเห็นวา

ผูแตงปรารถนาสั่งสอนใหผูหญิงตองเปนฝายรับใชบุรุษในประเด็นตางๆ คือ ดูแล

เร่ืองอาหารการกิน ผู แตงแสดงใหเห็นวาภรรยาท่ีดีตองไมรับประทานอาหาร
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กอนสามี ไมเลือกรับประทานเฉพาะส่ิงท่ีตนชอบ เมื่อสามีเจ็บปวย ตองดูแล

ปรนนิบัติ หาแพทย หรือหายามารักษาอาการปวยของสามีใหหายเปนปกติ ดูแล

จัดหาเสื้อผาใหสมฐานะของสามี ยอมใหสามีสวมเสื้อผาใหม สวนเสื้อผาเกาของ

สามีภรรยาจะเก็บไวใชเอง

ผูหญิงท่ีแตงงานออกเรือนไปแลวก็ถือวาเปล่ียนผูปกครองจากบิดามารดา

มาอยูในความดูแลของสามี สามีจึงเปนบุคคลที่สตรีตองเคารพยําเกรง เพราะสามี

คือบุคคลที่เปนผูคุ มครองและเลี้ยงดู ดวยเหตุนี้ภรรยาจึงตองปรนนิบัติเอาใจใส

อยางดีที่สุดเพ่ือใหสามีรักและไมทอดท้ิง เพราะชีวิตของภรรยาข้ึนอยูกับสามี ดังนั้น

คําสอนใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) จึงกลาวถึงคุณสมบัติที่ดีที่ภรรยาพึงปฏิบัติตอ

สามีอยางละเอียดดังที่สอนวา

ไฟหนึ่งคือราชา คือสามีตน อยูสนิทปรนนิบัติ

ใหนางปรนนิบัติสมํ่าเสมอ อยาทําใหขาด อยาใหสามีนอยใจ

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 50–51)

คําสอนไดแสดงใหผูหญิงตระหนักวาสามีมีความสําคัญเสมอดวยพระราชา

เปรียบเปนเจาชีวิต ดังนั้นภรรยาจะตองใหความเคารพดูแลปรนนิบัติอยาใหบกพรอง

และตองดูแลปรนนิบัติสามีใหพึงพอใจดวยเรื่องตางๆ ทั้งการอยูการกิน ใหไดรับ

ความสุขทั้งกายและใจ ดังมารดาสอนธิดาของนางวา

เมื่อไปยังภพภูมิมนุษย นางจงจดจํา รับใชสามี

ทําหนาที่ปรนนิบัติ อยาใหสามี รูสึกขัดเคืองในใจ

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 5–6)

ในเรื่องอาหารการกินถือเปนหนาที่หลักของภรรยาท่ีจะตองปฏิบัติมิใหขาด 

นอกจากภรรยาตองหุงหาอาหารใหสามีรับประทานแลว ยังตองเรียนรูมารยาทที่

เกี่ยวกับการรับประทานดังนี้
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แมวารับประทานอาหาร แอบควานหาของ กิน (เขมือบ) ไมมีระเบียบ

ลูกเอยนี่แลวจงฟง นี่เปนความจัญไร ทั้งสิบประการ

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 122–123)

หนึ่งรูจักจัดอาหารของกิน สามีไปใกลไกล ไมกลากินกอน

อดทนรอจนสามีกลับมา พบกันแลวจึงเอามา บริโภคพรอมกัน

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 152–153)

ในฐานะภรรยานั้นผูหญิงมีหนาที่ดูแลอาหารทั้งคาวหวานใหพรอมบริบูรณ

ตามอัตภาพ แตภรรยาที่ดีจะไมรับประทานอาหารกอนสามีและเมื่อรับประทาน

อาหารใดๆ ภรรยาตองไมเลือกรับประทานอาหารเฉพาะของท่ีตนเองชอบ

เรื่องสุขภาพของสามีก็เปนสิ่งสําคัญท่ีไมอาจละเลยได ดังน้ันใน “จฺบาบสฺรี” 

(คําสอนหญิง) จึงไดกลาวถึงการดูแลปรนนิบัติสามีในขณะเจ็บปวยไววา

อีกอยางหนึ่งหากสามีปวย เอาใจใสดูแลสามี หาหยูกยามารักษา

ไปหาหมอผีมาเปนครูรักษา เคราะหยามคํานวณ ดูสามีใหหาย

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 133–134)

เมื่อสามีเจ็บปวยภรรยามีหนาที่ดูแลสามีพยายามหาวิธีที่จะรักษาสามี

ใหหายเปนปกติไดในเร็ววัน ดวยการหาหมอหรือหายามารักษา หากยังไมหาย

อาจตองใชวิธีการรักษาทางไสยศาสตรก็ตองเรงดําเนินการโดยเร็วจะละเลยมิได

4. ผูหญิงตองยอมรับในขอบกพรองของผูชาย คําสอนใน “จฺบาบสฺรี” 

(คําสอนหญิง) สอนใหผูหญิงมองเห็นวา ความบกพรองหรือความดอยของผูชาย

ในเรื่องรูปรางหนาตา ความพิการ ความเฉลียวฉลาด วิชาความรู ฐานะความ

เปนอยู  การประกอบวิชาชีพและยศศักดิ์เปนสิ่งที่ไมควรใหความสําคัญ ผูหญิง

ไมควรนํามาเปนขออาง แตผู หญิงควรยอมรับขอบกพรองหรือขอดอยเหลานั้น 

เพราะนั่นคือสิ่งที่ผู หญิงเปนผู เลือกเองจึงตองยอมรับใหได ผู หญิงจึงไมควรนํา

ขอดอยเหลาน้ันมาดูหมิ่นทําใหผู ชายเกิดความุทกขกายทุกขใจ ในขณะที่ผู ชาย
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ปรารถนาผูหญิงที่มีคุณสมบัติเปนผูหญิงในอุดมคติที่ดีพรอมทุกประการ คําสอนใน 

“จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) กลาวถึงความบกพรองของสามีที่ภรรยาตองยอมรับไว

8 ประเภท คือ สามีพิการ สามียากจน สามีไมมียศ สามีโงเขลา สามีรูปราง

หนาตาไมดี สามีไมมีงานทําเปนหลักแหลง สามีติดสุรา และสามีที่ลุมหลงภรรยา

ผูแตงสอนใหภรรยายอมรับสามีที่มีขอบกพรองตางๆ ใหได อยาแสดง

กิริยาไมดีตอสามีที่อาจจะทําใหสามีเกิดความทุกข เชน บนวา แชงดา โกรธเคือง 

ทําจริตแงงอน รวมไปถึงการบนบานใหสามีเสียชีวิต เพราะถือวาการที่ผู หญิง

เลือกชายใดเปนสามีแสดงวาตองรับรู และอดทนยอมรับขอบกพรองตางๆ ของ

สามีตนได ดังนั้นภรรยาจึงตองจงรักภักดี ซื่อสัตยตอสามี ไมวาสามีจะดีหรือไมดี

อยางไร ภรรยาก็ตองยอมรับจะแสดงความรังเกียจมิได ดังที่กลาวไววา

โงเขลาออนแอใหใชพูด แนะนําผสมไป ใหนิ่มนวลเหมาะสม

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 64)

หากสามีโงเขลาภรรยาก็มีหนาที่ พูดจาแนะนําอยาดูถูก หรือดาทอ ดังที่สอนวา

ดูถูกอีกอยางเพราะสามีโง เขลาตัวเองจึงถือดี เกียจครานเช่ืองชา

ดาวาไมรูจักสงสาร คําพูดหยาบคาย ไมเกรงกลัวเทาเสนผม

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 197–198)

ตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นวาภรรยาตองไมดูถูกสามีดวยสาเหตุตางๆ

เปนอันขาด เพราะเมื่อแตงงานกับชายคนใดแลว ภรรยาตองยอมรับความดอย หรือ

ขอบกพรองอันอาจเกิดขึ้น เชน รูปสมบัติ ทรัพยสมบัติ หรือแมกระทั่งสติปญญา 

ภรรยาก็ไมควรดูหมิ่น แตตองพยายามหาวิธีอยูรวมกันใหมีความสุขใหจงได

5. ผูหญิงตองปกปองรักษาเกียรติยศ และทรัพยสินใหผูชาย คําสอน

ใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) กลาวถึงเรื่องเกี่ยวกับหนาที่ของผูหญิงในการปกปอง

และรักษาเกียรติและทรัพยใหแกผู ชายไว เพราะเกียรติเปนส่ิงสําคัญท่ีจะตอง

ธํารงรักษาไวใหดี ดังนั้นภรรยาจึงมีหนาที่กระทําทุกอยางที่จะไมทําใหสามีเส่ือม

เกียรติ ดังใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) ที่สอนวา
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อีกอยางหนึ่งไดยินคําพูดจากใคร เขาดาวา พูดถึงสามี

ไมถูกตองฉาวโฉอัปรีย รูการรักษาเกียรติสามี จะกลับกลายเปนสุข

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 138–139)

ภรรยาที่ดีมีหนาที่ปกปองและรักษาเกียรติของสามี หากมีใครพูดถึงสามี

ในทางไมดี หากภรรยาทราบตองพยายามปกปองเกียรติของสามีไวในทุกวิถีทาง 

อยาปลอยใหสามีตองเสื่อมเสียชื่อเสียง

นอกจากเรื่องเกียรติยศแลว ภรรยาท่ีดีตองมีคุณสมบัติของการเปนแมบาน

ที่ดี คือการรูจักเก็บและใชทรัพยสินที่มีอยู ตลอดจนทรัพยสินที่สามีหามาไดอยาง

พอเหมาะพอควร ไมสุรุยสุราย และไมปลอยปละละเลยท้ิงใหทรัพยสินที่มีอยูตอง

เสียไปโดยเปลาประโยชน ดังที่สอนวา

ผูหญิงอีกอยางเห็นทรัพยที่ทองถนน ก็เดินผานเลยไป ไมหยิบไมเก็บ

ไมนานตอไปภายหนา ไมรูจักเก็บ กระจายไปท่ัวหอง

ทรัพยเหลานั้นก็จะพรองหายไปเอง จัญไรขัดขวาง ทําใหเปนอันตราย

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 119 – 121)

อยางหนึ่งอยากจายทรัพยสามี ใหเสียหายไรประโยชน ไมรักษาใหดี

อีกอยางสามีกระตือรือรนพยายามหา ขาวของไดมา ไมรักษาดูแล

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 178–179)

ดังนั้นผูหญิงจึงตองรอบคอบรูจักเก็บของแมของมีคาเล็กนอยก็ตองใสใจ

ไมผานเลยไป เพราะการไมเห็นคุณคาของทรัพยแมมีคาเพียงเล็กนอย จะเพาะนิสัย

ไมดีใหติดตัวผูหญิงคนนั้นไปจนทําใหเกิดความเดือดรอนในภายหนา นอกจากนี้

แมบานท่ีดียังตองดูแลเอาใจใสในการปองกันรักษาทรัพย เชน การดูแลปดประตู

บานชองเพื่อปองกันการโจรกรรมทรัพยสินดวย ดังที่สอนวา
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จัญไรอยางคือเราทุกคน เขาออกปากประตู ไมปดใหมิดชิด

ผิดจากการไมปดประตู ไมดันประตูมาปด มองเหน็ขางในไปทัว่

ถือวาเทากับเขาจุดไฟขี้ไต ใหโจรเขาไป เอาทรัพยทั้งหลาย

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 104–106)

ในธรรมเนียมประเพณีการปฏิบัติตนของผูหญิงเขมรมีการกลาวถึงลักษณะ

ของผูหญิงที่ดีไวเรียกวา “สฺรีคฺรบลกฺขณ” (พฺรวจ – ภุม, 1999, น. 53–54.) ซึ่ง

กลาวถึงลักษณะของผูหญิงที่ดีไว 31 ประการ2 “สฺรีคฺรบลกฺขณ” (สตรีครบลักษณะ) 

เปนลักษณะผูหญิงในอุดมคติของเขมร หากชายใดคิดเลือกคู ครองและจะเลือก

ผูหญิงไปเปนภรรยา ฝายผูชายจะใชเกณฑนี้ประกอบการตัดสินใจเลือกผูหญิงที่มี

คุณสมบัติสอดคลองตามลักษณะ “สฺรีคฺรบลกฺขณ” เพราะเชื่อกันวาการมีภรรยา

ที่มีคุณสมบัติตามนี้จะทําใหครอบครัวของตนเจริญรุงเรือง มีความกาวหนาในชีวิต 

ดังนั้นจึงเปนหนาที่ของครอบครัวที่มีลูกสาว บิดามารดาตองอบรมลูกสาวใหถึงพรอม

ดวยลักษณะดังกลาว เพื่อตอบสนองความตองการของฝายชาย (อุบล เทศทอง, 

2547, น. 210–211) ลักษณะของผูหญิงตามลักษณะสฺรีคฺรบลกฺขณแสดงใหเห็น

ความคาดหวังของสังคมท่ีมีตอผู หญิง ทั้งยังเปนการแสดงทัศนะเก่ียวกับความ

ประพฤติตนของผูหญิงที่สังคมเขมรปรารถนาทั้งสิ่งที่พึงปฏิบัติและไมพึงปฏิบัติ

2 รายละเอียดลักษณะสตรีครบลักษณมีดังนี้ 1. ไมซุบซิบนินทาเขา 2. มีสัมมาคารวะ

ตอบิดามารดาและสามี 3. รูคุณและตอบแทนคุณบิดามารดาท้ังฝายตนเองและสามี 4. ไมนอน

กลางวัน 5. ไมหลงลืมหนาหลัง 6. รูจักรักษาทรัพย 7. ไมนอกใจสามี 8. ไมหึงหวงสามี 9. ไมมี

กลมายา 10. ไมสยายผมใหใครเห็น 11. มีจิตใจอดทนหนักแนน 12. เดินเบาๆ ไมเดินตึงตัง

13. ไมยืนหรือนั่งอวดกายใหใครเห็น 14. ไมเดินดวยทาทางดัดจริต 15. รู จักสํารวมกิริยา

ไมชําเลืองมอง 16. มีทาทางเดินสงางาม ไมเดินสายสะโพก 17. ไมเดินทอดนอง สะบัดไหล

18. พูดเบาๆ แตชัดเจน 19. อยาหยอกลอหัวเราะเลน 20. ไมพูดจาเกี้ยวผูชาย 21. ไมเกียจคราน 

เมื่อทํางานตองใหเสร็จ 22. ไปไหนแลวรีบกลับ 23. ใหรู จักเก็บของในเวลาท่ีควรเก็บ 24. รูจัก

จัดบานชอง 25. รู จักตบแตงเครื่องอุปโภคบริโภค 26. รู จักกลัวสามี บิดา มารดาและปฏิบัติ

ตามโอวาท 27. กินอาหารหลังบิดา มารดาและสามี 28. หยุดกินอาหารหลังบิดา มารดาและ

สามี 29. นอนหลังสามี 30. ตื่นกอนสามี 31. มีจิตใจเมตตากรุณา รูจักทําบุญใหทาน
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ผู หญิงคนใดปฏิบัติตามไดก็จะเปนที่ยกยองของคนทั่วไป ในนัยนี้แนวความคิด

เกี่ยวกับ “สฺรีคฺรบลกฺขณ” ก็คือการกําหนดคานิยมเก่ียวกับผูหญิงในอุดมคติของเขมร

นั่นเอง เพราะคานิยม (Value) หมายถึงสิ่งท่ีคนสนใจ สิ่งท่ีคนปรารถนาจะใหเปน

หรือกลับกลายมาเปน เปนสิ่งที่คนถือวาเปนสิ่งบังคับตองทําตองปฏิบัติ เปนสิ่งที่

คนยกยองบูชา คานิยมจึงเปนวิถีของการจัดรูปความประพฤติที่บุคคลจะยึดถือ

เปนแบบฉบับสําหรับปฏิบัติตนในสังคม (ไพฑูรย เครือแกว, 2506, น. 6) แนวทาง

ปฏิบัติตนของผูหญิงที่ปรากฏใน “สฺรีคฺรบลกฺขณ” มีตนเคามาจากการนําลักษณะ

ที่พึงประสงคของตัวละครหญิงจากวรรณกรรมประเภทตางๆ ของเขมร เชน วรรณคดี

ชาดก นิทาน ตลอดจนเรื่องเลาตางๆ ที่เปนที่นิยมแพรหลายอยูในสังคมเขมร

มาเปนเวลานานมาประมวลเขาดวยกัน แนวคิดเกี่ยวกับผูหญิงที่เปนที่ยอมรับของ

สังคมจึงถูกถายทอดสูผูอานจากรุนหน่ึงสูอีกรุนหนึ่งสืบเนื่องกันไปโดยมีประเด็นหลัก

กลาวถึงเร่ืองตางๆ ตอไปน้ี

กิริยามารยาท ผูหญิงจะตองมีกิริยามารยาทดี พูดจาเบาๆ แตชัดเจน

ไมซุบซิบนินทา เดินเบาๆ ไมใหมีเสียงดังตึงตัง

ความมีศีลธรรม ผูหญิงตองมีจิตใจเมตตากรุณา รูจักทําบุญใหทาน

หนาที่การงาน ผู หญิงตองไมเกียจคราน ไมนอนกลางวัน ไมหลงลืม

ไปไหนแลวรีบกลับ รูจักจัดบาน และเก็บขาวของในเวลาอันควร รูจักรักษาทรัพยสิน 

รูจักตบแตงเครื่องอุปโภคบริโภค

การปฏิบัติตนตอสามี ผูหญิงตองซื่อสัตยและไมนอกใจ ไมหึงหวง ไมมี

กลมารยา ตื่นกอนนอนทีหลังสามี อยูในโอวาทสามี

การปฏิบัติตนตอบิดามารดา ผู หญิงตองรู คุณและตอบแทนคุณบิดา

มารดาทั้งฝายตนและสามี ปฏิบัติตนตามโอวาท รับประทานอาหารหลังบิดามารดา 

และหยุดรับประทานอาหารกอนบิดามารดา

พฤติกรรมท่ีไมเหมาะสม ผูหญิงตองไมสยายผมใหคนอื่นเห็น ยืนหรือ

นั่งอวดกายใหคนอ่ืนเห็น เดินสายสะโพก เดินทอดนอง สะบัดไหล หยอกลอ

พูดจาเก้ียวผูชาย
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แนวทางปฏิบัติของผูหญิงที่รวบรวมไวใน “สฺรีคฺรบลกฺขณ” ถูกนํามากลาวซํ้า

ใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) กลาวคือใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) ผูแตงไดนํา

ประเด็นตางๆ ดังกลาวขางตนมาใชเพื่อเปนสื่ออธิบายใหเห็นวาสังคมเขมรคาดหวัง

วาผูหญิงในอุดมคติควรเปนอยางไร ดวยวิธีกําหนดเนื้อหาของคําสอนที่กลาวถึง

ความประพฤติของผูหญิงในเรื่องกิริยามารยาท ความมีศีลธรรม หนาที่การงาน

การปฏิบัติตนตอสามี การปฏิบัติตนตอบิดามารดา และพฤติกรรมท่ีไมเหมาะสม 

เร่ืองตางๆ เหลานี้ ลวนเก่ียวของกับการปฏิบัติตนของผูหญิงที่พึงมีตามสถานภาพ

ของสังคม เชน การปฏิบัติตนในฐานะลูก และการปฏิบัติตนในฐานะภรรยา การสอน

เร่ืองดังกลาวจึงเปนการเนนยํ้าใหเห็นความคาดหวังที่สังคมมีตอสตรี ดังนั้นการ

กลาวถึงลักษณะของสตรีในอุดมคติในเรื่องซ้ํากันจึงแสดงใหเห็นอิทธิพลของ

ความคิดเก่ียวกับลักษณะของสตรีในอุดมคติจาก “สฺรีคฺรบลกฺขณ” ที่มีตอคําสอน

ใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) ไดอยางชัดเจน

จากคําสอนใน “จบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) แสดงใหเห็นวาสังคมเขมรมี

กระบวนการสรางภาพลักษณของผูหญิงใหชัดเจน ดวยวิธีการกําหนดลักษณะของ 

“ผูหญิงดี” และ “ผูหญิงเลว” โดยพิจาณาจากบทบาทของผูหญิงตามสถานภาพ

ในสังคมอันไดแก บทบาทของลูก บทบาทของภรรยา บทบาทของมารดา บทบาท

แมศรีเรือน บทบาทของผูสนับสนุนสามีใหเจริญกาวหนา สังคมเขมรอบรมบมเพาะ

และขัดเกลาผู หญิงดวยการสรางวรรณกรรมตางๆ ที่มีจุดมุ งหมายในการอบรม

สั่งสอน เชน การผลิตวรรณกรรมคําสอนสตรี การสอดแทรกความคิดเกี่ยวกับ

คุณลักษณะของสตรีที่พึงประสงคในงานวรรณกรรมประเภทตางๆ เพื่อใหผู หญิง

ใฝใจในการปฏิบัติตนใหเปนไปตามแนวทางที่สังคมคาดหวัง หากใครไมทําตาม

ความคาดหวังก็จะตองเผชิญกับการติฉินนินทา เยาะเยยถากถาง สิ่งตางๆ เหลานี้

ทําใหผูหญิงตองปฏิบัติตามที่วัฒนธรรมในสังคมกําหนด เนื่องจากความคาดหวัง

เกี่ยวกับ “ผูหญิงดี” ถูกกําหนดจากสังคมวัฒนธรรมที่แวดลอมตนเอง แนวทางปฏิบัติ

จากคําสอนจึงเปนแบบอยางที่ผู หญิงเขมรรวมกันปฏิบัติตามโดยไมรู สึกลําบาก

โดยเฉพาะถาถูกสั่งสอนใหปฏิบัติมาตั้งแตเล็กทําใหเกิดความเคยชินจนเปนนิสัย 

แบบอยางขนบธรรมเนียมประเพณีหรือวัฒนธรรมซ่ึงควบคุมการกระทําแทบทุกอยาง
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ของชีวิตตั้งแตตื่นจนหลับ ตั้งแตเกิดจนตายที่กระทําตามๆ กันไปโดยไมรู สึกตัวนี้ 

แทที่จริงก็คือ พลังอํานาจของกลุมหรือสังคมที่มีอยูเหนือตัวบุคคล บังคับใหบุคคล

ทําตามแบบอยางรวมกันของกลุ ม แตบุคคลไมคอยรู สึกถึงพลังของการควบคุม

หรือบังคับนี้ จะพอมีโอกาสตระหนักไดก็ตอเมื่อลองขัดขืนแบบอยางตางๆ นี้ จึงจะ

เห็นไดทันทีวาชาวบานเขาทักเขานินทาวากลาวตําหนิ (พัทยา สายหู, 2546, น. 22) 

ในนัยนี้คําสอนผูหญิงที่ปรากฏจึงหมายถึงพลังอํานาจของสังคมเขมรท่ีควบคุมบังคับ

หรือกําหนดแนวทางประพฤติปฏิบัติของผูหญิง ดังที่ผูแตง “จฺบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) 

มุงเสนอแนวทางใหผูหญิงรูจักปฏิบัติตนใหสุภาพ ออนนอมตอผูอื่น มีความงดงาม

ในทุกอิริยาบถ รวมไปถึงการประพฤติตนเปนภรรยาท่ีดี เพื่อใหสตรีดําเนินชีวิต

อยางมีความสุข ไดรับการยอมรับไมตองประสบความอับอาย การเส่ือมเกียรติ

และการติฉินนินทาจากสังคม จึงอาจกลาวไดวา “จฺบาบสฺรี” (คําสอนสตรี) ทําหนาที่

กําหนดกรอบ และถายทอดแนวทางปฏิบัติตนใหแกผู หญิง โดยเฉพาะอยางย่ิง

ผู หญิงท่ีมีบทบาทเปนภรรยา เพราะหากสตรีคนใดสามารถยึดถือและสามารถ

ปฏิบัติตนใหสอดคลองกับคําสอนที่ปรากฏ สังคมเขมรจะยอมรับ ทั้งยังไดรับการ

ยกยองจากผู พบเห็น สงผลใหชีวิตมีความสุข และประสบความสําเร็จในการ

ครองเรือน

ในขณะเดียวกันการสอนของผูแตงก็จะกําหนดพฤติกรรมของ “ผูหญิงเลว” 

เพ่ือใชเปนเครื่องมือขมขูผู หญิงที่ไมยอมอยู ในกรอบที่สังคมกําหนดไวดวยการ

กําหนดโทษ เชน ถูกนินทา ถูกขับไล ไมยอมรับจากสังคมดวยวิธีตางๆ หาก

ผูหญิงคนใดไมประพฤติตนตามแนวทางที่กําหนดไว จะถูกสังคมเพงพินิจวาเปน

ผู หญิงที่ขาดคุณสมบัติของกุลสตรี ขาดการอบรมจากครอบครัว และบางกรณี

อาจถูกดูหมิ่นวาไมมีสกุลรุนชาติอาจถูกคนในสังคมดูหมิ่นและเกลียดชัง โดยเฉพาะ

ผู หญิงที่ประพฤติตนไมดีเสื่อมเสียเพราะเร่ืองผู ชายจะตองรับโทษโดยตองถูก

ญาติพี่นองตัดขาดและขับไลออกจากบานและจะไมมีสิทธิไดรับมรดกจากบิดา

มารดา ทั้งยังตองถูกเพ่ือนบานดูถูกประณามโดยเปรียบเทียบกับสัตวเดียรัจฉาน 

(คิน-ณน, 1991, น. 29–30)
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ดวยเหตุที่ผูแตงไดนําพฤติกรรมของผูหญิงท้ังในดานดีและไมดีมานําเสนอ

ในเชิงเปรียบเทียบจึงเสมือนการปลุกความคิดของคนสวนใหญในสังคมเขมรให

สนใจคุณสมบัติของผูหญิง ดังนั้นการใหความสําคัญกับการประพฤติตนของผูหญิง 

โดยยกเอา “การเส่ือมเกียรติ” “การติฉินนินทา” มาเปนเงื่อนไขในการสรางกรอบ

ความคิดใหแกผูหญิงจึงถูกนํามาถายทอดใหผูหญิงทุกคนไดตระหนักถึงความสําคัญ

ของคําสอนตางๆ โดยใชวิธีเนนย้ําใหผู หญิงรู สึกอับอายเมื่อสูญเสียคุณสมบัติ

ดังกลาว เชน สตรีตองอับอายและเส่ือมเสียอยางย่ิงหากตองสูญเสียพรหมจรรย

กอนการแตงงาน ถูกฝายชายทอดท้ิงหลังจากแตงงานแลว หรือการตกเปนมาย

ดวยสาเหตุตางๆ ซึ่งเปนเหตุนําไปสูการติฉินนินทาจากคนในสังคม ความคิดเชนนี้

ถูกสืบทอดผานคําสอนผูหญิงมาจนถึงปจจุบัน ดังนั้นผูหญิงเขมรจึงตองรักษาบทบาท

ตามกรอบของสังคม โดยตองดําเนินชีวิตอยางระมัดระวัง เพื่อทําใหรูสึกวาตนเอง

ไดรับการยอมรับจากคนในสังคม เพราะเกรงการนินทาวากลาว และตําหนิที่จะทําให

เสื่อมเกียรติ

ความคิดเหลาน้ีแสดงใหเห็นทัศนะของผูแตงที่มีตอผู หญิงวาบทบาทท่ี

สําคัญที่สุดของผูหญิงคือบทบาทภรรยา ดังน้ันบทบาทของผูหญิงตามคําสอนใน

“จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) จึงเสมือนผูคอยรับใชบุรุษ เปนเพียงผูตองทําทุกอยาง

ตามท่ีผูชายปรารถนา หลีกเล่ียงทุกส่ิงที่จะทําใหผูชายไมพึงใจ หรือตองรับความ

เดือนรอน และตองชวยปกปองดูแลรักษาผลประโยชนทุกอยางใหแกผูชาย เนื้อหา

ของคําสอนใน “จฺบาบสฺรี” (คําสอนหญิง) จึงแสดงใหประจักษวาในสังคมเขมรน้ัน

ผูหญิงที่มีบทบาทเปนภรรยามีภาระหนาที่ที่พึงปฏิบัติมากมาย ทุกส่ิงที่ตองกระทํา

นั้นลวนเพ่ือประโยชนสุขของผูชายแทบท้ังสิ้น ผู หญิงในฐานะภรรยาจึงมีฐานะ

ทางสังคมท่ีตํ่าตอยกวาผูชายมาก ทั้งน้ีเนื่องจากผูหญิงไมมีโอกาสเปนตัวของตัวเอง 

เพราะผูหญิงถูกควบคุมทั้งเรื่องสวนตัว และความสัมพันธกับบุคคลอื่นในหลายๆ 

เร่ืองตลอดเวลา
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คําสอนที่มีเนื้อหาการสอนผูชายที่ปรากฏใน “จฺบาบเผฺสงๆ” ไมวาจะเปน

การสอนลูกหลาน การสอนสามเณร การปฏิบัติตนของกษัตริย อํามาตย เสนาบดี 

ขาราชการในการเปนผูนําและการเขารับราชการ ลวนมุงสอนหลักประพฤติตนใน

ชีวิตประจําวัน การควบคุมพฤติกรรมทางกายวาจาใจ และสอนหลักปฏิบัติราชการ

ใหเกิดความกาวหนา ตลอดจนคุณคาแหงการบวช ดังนั้นคุณคาของผูชายจึงอยูที่

การมีโอกาสบวชเรียนอีกทั้งการไดรับโอกาสทางการศึกษามากกวาจึงมีสวนทําให

ผู ชายมีความรูความสามารถมากกวาผู หญิง การประสบความสําเร็จในหนาที่

การงาน และการดูแลคนในครอบครัวหรือในปกครองของตนใหมีความสงบสุข

ตามควรแกอัตภาพนั้นจึงเปนสิ่งสําคัญที่สุดสําหรับผูชาย

ใน “จฺบาบเผฺสงๆ” ปรากฏคําสอนใน “จฺบาบปฺรุส” (คําสอนชาย) เพียง

เรื่องเดียวท่ีประกอบดวยเน้ือหาสาระของคําสอนที่เนนย้ําสอนผูชายผู เปนสามี

หรือเปนหัวหนาครอบครัว มุงเนนใหทําหนาที่ในบทบาทสามี ซึ่งเปนผูนําครอบครัว

ใหสมบูรณ โดยมุงเสนอแนวคิดเก่ียวกับการประพฤติปฏิบัติตนของผูชายผูเปนสามี 

เนนใหมีความรูความเขาใจ รู จักปฏิบัติตนใหสมกับเปนคนท่ีไดรับการอบรมมา

เปนอยางดี คือ รูจักดําเนินชีวิตสายกลาง ตองมีความรับผิดชอบ ไมลุมหลงมัวเมา

ในอบายมุข มีความเพียรในการประกอบอาชีพ รูจักออนนอมถอมตนชวยเหลือ

คนอื่นตามความเหมาะสม ดูแลทรัพยสินเงินทองไมบกพรองหรือเสียหาย รอบคอบ

รูจักปองกันอันตรายท่ีจะมาสูตนและครอบครัวและใหเกียรติแกภรรยาตามสมควร 

สาระคําสอนจาก “จฺบาบเผฺสงๆ” ไดแสดงใหเห็นลักษณะภาพรวมของผูชายผูเปน

ผูนําครอบครัวที่สังคมเขมรคาดหวังที่มีลักษณะดังนี้

1. ผูชายควรเปนผูมีความรู มีเกียรติยศและศักดิ์ศรี

บทบาทหนาที่ของผูชายที่ตองเปนผูนําครอบครัวคือ ตองเปนผูมีความ

ขยันหมั่นเพียรในการแสวงหาความรู ดังปรากฏในคําสอนจาก “จฺบาบกรม” (คําสอน

สามเณร) ที่สอนใหผูชายตั้งใจศึกษาเลาเรียนดวยความขยันขันแข็งไมเกียจคราน

ไมกระทําตนเชนเมื่อเปนเด็กธรรมดากอนบวชเรียน ใหปฏิบัติตามท่ีครูอุปชฌาย
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สั่งสอน เพื่อใหมีความรูและสติปญญาอันจะนํามาซ่ึงเกียรติยศและศักด์ิศรี ดังความ

วา

ดูกอนสามเณรท้ังหลาย แมมามอบเจา แกครูผูเปนอาจารย

หมั่นเพียรเลาเรียน ดุจทานทั้งหลาย อยาทําโลเลเหลวไหล

 เหมือเม่ือเปนคฤหัสถ

อยาทําเหลวไหล กับครูอาจารย ยกทานเปนผูใหญ

ตั้งใจเขียนอาน เลาเรียนใหมาก เกิดปญญาเขาใจชัดแจง

 นําทางแกญาติทั้งหลาย

(“จฺบาบกรม” บทที่ 6–7)

2. ผูชายควรบวชเรียนทดแทนคุณบิดามารดา

ในสังคมเขมรมีความเชื่อวาการบวชของผูชายเปนการกระทําที่ไดบุญกุศล

มาก เพราะนอกจากผูบวชจะไดบุญแลว การบวชยังถือเปนการทดแทนพระคุณ

พอแม เพราะพอแมจะไดบุญจากการบวชของลูกดวย (อุม-สุม, 1995, น. 31)

แมพอนั้นหนา รักใครทะนุถนอม เรียกลูกที่รัก

นํามาบวชเรียน เหตุเพราะอยากสรางกุศล ใหละทิ้งความช่ัว

 เรียนตามคําสอนสามเณร

หนึ่งอยากใหรูเนื้อหาคําสอน ใหทําตัวไดถูกตอง อยูในโลกนี้

หนึ่งอยากใหมีความคิด ไมใหทําช่ัว หนึ่งอยากใหมีบารมี

 นําญาติทั้งหลาย

ดูกอนสามเณรท้ังหลาย อยาทําอยางที่เคย ตรงเรื่องไมเอาใจใสให

นอบนอมรับใช ผูเปนครูอาจารย เพื่อสงผลบุญใหแม

 และพอตอไป

(“จฺบาบกรม” บทที่ 4, 9, 10)

ดังน้ันผูชายจึงควรตองผานการบวชเรียน เพื่อใหรูละท้ิงความช่ัวมาสราง

คุณงามความดี และสะสมบุญบารมีใหแกบิดามารดาและญาติพี่นอง
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3. ผูชายควรดําเนินชีวิตโดยยึดหลักทางสายกลาง

คําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” หลายเรื่องสอนใหดําเนินชีวิตดวยทางสายกลาง

เปนหลัก เนื่องจากการมีอะไรที่มากหรือนอยเกินไปมักสงผลเสีย ดังที่อธิบายวา

หากกระทําตนเปนคนดีเกินไปชวยเหลือผูอื่นจนมากเกินขอบเขตก็อาจสงผลราย

มาตนเองและสูครอบครัว เชน ทรัพยสมบัติหมดสิ้นไป ภรรยาสวยก็มีอันตราย 

เพราะอาจมีชายอ่ืนหมายปอง ดังคําสอนท่ีวา

เปนคนดีเกินไปทรัพยหมด เปนคนชั่วแกภัยตนเอง

ภรรยาสวยสามีจะมีอันตราย พูดโกหกหลอกลวงตัวจะตาย

ตนไมผลมากไรใบ ปลามากก็ทําใหนํ้าขุนไมดี

ทรัพยมากกังวลตองรักษา ทรัพยนอยกังวลตองคิดหา

(“จฺบาบเกรฺติ์กาล” บทที่ 21–22)

นอกจากน้ีผูชายยังควรตองพิจารณาใหรอบคอบถองแทในการตัดสินใจ

กระทําส่ิงตางๆ ใหเหมาะใหควรแกความจําเปน ไมกลาหรือกลัวจนเกินไป ดังความ

วา

อยารายอยาใจดีเกินไป อยาชักชาเรียนใหเร็ว

อยากลัวอยากลามาก คิดใครครวญสอดสองดูใหครบ

(“จฺบาบปฺรุส” บทที่ 10)

4. ผูชายควรขยันหมั่นเพียรในการประกอบการงาน

ผูชายในบทบาทสามีพึงกระทําตนเปนท่ีพึ่งแหงภรรยา ดังน้ันผูชายตองมี

ความขยันหม่ันเพียรในการทํางาน อยานิ่งเฉยจนถูกภรรยาตําหนิติเตียน ดังความ

วา
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กลางคืนจักตอกไมไผ สานเปนตะกรากระเชอ

อยาใหผูหญิงตําหนิได ไมทําอะไรเอาแตเลน

อยาปลอยมือวาง ยามวางถอนหญา

ขางบานขางที่อยู ใหโลงเตียนจึงเกิดสุข

(“จฺบาบปฺรุส” บทที่ 39–40)

จะเห็นไดวาคําสอนยํ้าเตือนใหผู ชายไมนิ่งดูดาย ปลอยเวลาใหเปลา

ประโยชน แมยามค่ําคืน หรือเม่ือมีเวลาวางผูชายควรทําในส่ิงท่ีเกิดประโยชน

เชน กลางคืนก็จักตอกสานภาชนะตางๆ หรือทําใหที่อยูอาศัยโลงเตียนสะอาดตา

ในยามท่ีวางจากงาน

5. ผูชายควรมีสัมมาคารวะ ออนนอมถอมตน รูการควรไมควร

การมีสัมมาคารวะรูจักออนนอมถอมตนกับบุคคลตางๆ และไมโออวด

ตนเองเหนือผูอื่น จะชวยใหการดําเนินชีวิตในสังคมเปนไปไดอยางราบร่ืน ไมเกิด

ความขัดแยง เพราะความออนนอม และรูจักผอนหนักผอนเบาจะชวยคล่ีคลาย

สถานการณที่อาจมีความรุนแรงใหบรรเทาลง

ธรรมดาคนดี คนมีปญญา มีพงศเผาเหลากอ

ไมชอบโออวดตน ขันแขงทางไมดี สรางความขัดแยง

 อวดอางตนเอง

แมจะยาตรา ไปสถานท่ีใด เดินดุจภุชงค

ศีรษะนอมลง สุภาพเรียบรอย ออนนอมถอมตน

 คือเกียรติคนดี

(“จฺบาบกูนเจา” บทที่ 2–3)

6. ผูชายควรระมัดระวังดูแลทรัพยสินอยางรอบคอบและไมประมาท

บทบาทของผูชายท่ีสังคมคาดหวังคือการสืบทอดวงศตระกูล ดังนั้นจึง

สอนผูชายใหรูจักดูแลรักษาทรัพยสมบัติที่เปนมรดกซึ่งบิดามารดามอบไวใหคงอยู

ดวยความมีปญญา และความขยันหมั่นเพียรไมเกียจคราน ดังความวา
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ลูกเอยมรดกของพอแมนี้ ขอใหรักษาครอบครอง

ดูแลรักษาอยาใหขาด ระมัดระวังเพื่อประโยชนที่ยาวนาน

ธรรมดาคนมีเผาพงศ ตองคิดใครครวญไมวาเวลาใดๆ

อยาเกียจครานนอนคลุมโปง จนรุงแจงแสงสวาง

(“จฺบาบเกรฺติ์กาล” บทที่ 2–3)

7. ผูชายควรละเวนสิ่งอันเปนอบายมุขตางๆ

เนื้อหาคําสอนท่ีใชสอนผูชายมักกลาวซ้ําๆ ในเร่ืองการงดเวนจากอบายมุข 

เพราะอบายมุขจะนําความวิบัติมาสู ครอบครัว ผู ชายจึงตองมีสติระมัดระวังตน

ไมตกอยูในอบายมุขตางๆ ที่ทานกลาวไววา “บาสาม” ไดแก บาผูหญิง บาสุรา

บาการพนัน เพราะอาจทําใหผูชายเสื่อมทั้งเกียรติและยศ ดังที่สอนวา

ลูกเอยเจาอยาขาดสติ อยาใหเสียเกียรติยศ

ธรรมดาเกิดเปนชาย ใหหาเรียนวิชาความรู

ทานเรียกวาบาสาม หนึ่งบาผูหญิงหนึ่งบาสุรา

หนึ่งบาการพนัน เลนไพ โป ถั่ว กําตัด

(“จฺบาบปฺรุส” บทที่ 51–52)

ทานวาบามีสาม หนึ่งบาผูหญิง หนึ่งบาสุรา

หนึ่งบาการพนัน เปนสิ่งไมดี บานี้เรียกมหา

 บาเหลือประมาณ

บาผูหญิงบาสุรา บาเลนการพนัน เปนเรื่องไมดี

ทานไมใหเสพ ใหหลีกทันที มันมีแตทําใหเสีย

 สติพลั้งเผลอ

ใหลืมความถูกตอง ลืมท้ังตัวจะตาย ลืมความรูสิริสวัสดิ์

ลืมศีลลืมทาน ลืมความเจริญดวยญาณ ลืมคําสอนตามปกติ

 บาสามประการ

(“จฺบาบกูนเจา” บทที่ 41–43)
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8. ผูชายควรรูจักชวยเหลือเกื้อกูลบุคคลอื่นตามความเหมาะสม

คําสอนสอนใหผูชายรูจักชวยเหลือเกื้อกูลผูดอยกวา รูจักแบงปนใหผูมีทุกข 

ทั้งญาติมิตร ตลอดจนบุคคลท่ีกําลังลําบากท่ีอาจตองการความชวยเหลือ เพราะ

ผลแหงความมีนํ้าใจจะเปนเคร่ืองปองกันภัยในภายภาคหนาได เหมือนมีรั้วท่ีสะไว

ดวยหนาม ดังความวา

คนมั่งมีดูแลคนยากจน ดุจผาหอหุมภายนอก

คนมีปญญาดูแลคนโงเขลา ดุจสําเภาแลสําปน

คนสูงสงดูแลคนตํ่าตอย ตามสภาพธรรมโบราณ

คนอิ่มดูแลคนหิว คนกวางดูแลคนแคบ

รักษาตอไปภายหนาใหมั่น ไมรูจะสิ้นสุดเมื่อไร

จําเนียรยาวนานไป ดุจรั้วสะไวดวยหนาม

...อยาอิ่มแตเพียงคนเดียว ไมคิดเกรงเหลาพวกพอง

เขาหิวจนแสบทอง ใหไดกินไดอิ่มดวย

(“จฺบาบพากฺยจาส” บทที่ 20–23)

ในสังคมเขมรผูชายจะถูกคาดหวังใหเปนผูสืบทอดสถานะทางสังคมของ

บิดาหรือครอบครัว ดังนั้นผูชายจะถูกครอบครัวและสังคมหลอหลอมใหมีพฤติกรรม

ทางสังคมในลักษณะอุดมคติ เชน มีความกลาหาญ รักเกียรติยศศักด์ิศรี กตัญู 

จงรักภักดีตอพระมหากษัตริย จึงอาจกลาวไดวาในสังคมเขมรบทบาทของ “ความ

เปนชาย” ถูกกําหนดใหผูกพันกับเรื่องที่สังคมเห็นวามีคุณคาสําคัญมากกวาคือเรื่อง

ความรูความสามารถ จะเห็นไดวาสังคมเขมรกําหนดบทบาทและหนาที่ของผูชาย

ไวตั้งแตเกิดจนตาย บทบาทและหนาที่ดังกลาวลวนเปนบทบาทหนาที่ที่สําคัญ

สําหรับผูชาย เพราะสังคมเขมรคาดหวังใหผูชายเปนหัวหนา เปนผูนํา ไมวาจะเปน

ผูนําครอบครัว หรือผูนําสังคม ลักษณะอันพึงประสงคนี้สอดคลองกับลักษณะที่ดี
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ของผูชายท่ีสังคมเขมรเรียกวา “บุรสคฺรบลกฺขณ” (បុរសគប់លក្ខណ)៍3 ซึ่งลักษณะ

ดังกลาวนี้แสดงใหเห็นความคาดหวังของสังคมเขมรที่มีตอผูชาย แตในทางปฏิบัติ

ลักษณะชอง “บุรสคฺรบลกฺขณ” เปนเพียงแนวทางใหผูชายถือปฏิบัติเทานั้น ผูชายจะ

ยึดถือหรือไมก็ไมไดสงผลตอชีวิตของผูชายมากเทากับลักษณะของ “สฺรีคฺรบลกฺขณ” 

ที่ผูหญิงเขมรทุกคนควรตองประพฤติปฏิบัติ เพราะในสังคมเขมรฝายชายเปนฝาย

เลือกผูหญิงมาเปนคูครอง โดยพิจารณาจากคุณลักษณะของผูหญิง (อุบล เทศทอง, 

2548, น. 193)

นอกเหนือจากเน้ือหาคําสอนผูชายท่ีปรากฏใน “จฺบาบเผฺสงๆ” ดังที่

กลาวขางตนแลว คําสอนสวนหนึ่งที่ผูประพันธ “จฺบาบ” เรื่องตางๆ ไมละเลยที่จะ

กลาวถึงคือ คําสอนที่เกี่ยวของกับผูหญิงซึ่งมักแสดงใหเห็นวาผูหญิงเปนบุคคลที่

สามารถนําภัยอันตรายตางๆ มาสูผู ชาย ดังนั้นผูชายพึงระมัดระวังหากจะตอง

เกี่ยวของกับผู หญิง คําสอนมักแฝงเรนอคติที่มีต อผู หญิงดวยการใชถอยคําที่

แสดงทัศนะติเตียน หรือกลาวโทษผูหญิงอยูเนืองๆ ในประเด็นตางๆ ผานคําสอน

ใน “จฺบาบ” ดังนี้

3 ลักษณะของ “บุรสคฺรบลกฺขณ” 1. มีความอุตสาหะกระตือรือรนในการทํางานและ

การเรียนไมถือตัว 2. ไมใชโจรลักขโมยปลน 3. ไมขมเหงลูกเมียคนอื่น 4. ไมตื่นเตนตัวสั่นหรือ

หวาดกลัวไมเปนเรื่อง 5. ไมพูดจาโกหกปลิ้นปลอนหรือพูดเกินจริง 6. ไมพูดเปรียบเทียบให

เขาไดอาย 7. รูอะไรมาใหวินิฉัยกอนแลวคอยเชื่อ 8. ทํางานอยาเรงรีบเกินไปหรือยืดยาดเกินไป 

9. ไมพูดเรื่อยเปอยไรสาระหัวเราะ 10. รูจักตอนรับแขกไมหลบหนา 11. มียารักษาโรคหรือยาบํารุง

เก็บไวอยาใหขาดในเวลาท่ีตองการ 12. ไมบอกความลับกับผู อื่น 13. ไมฝากของไวกับคนท่ี

ไมควรฝาก 14. มีจิตใจอดทนตอสูไมทอแท 15. มีจิตใจสามิภักด์ิตอเจานายตน 16. ไมกอรอกอติก

กับสาวรุ น 17. รู จักกําไร ขาดทุน 18. หาเครื่องประดับตบแตงใหภรรยาบุตรธิดาและตนเอง

19. อยาซื้อขาวของเคร่ืองใชทุกอยางโดยวิธีเช่ือของ 20. รูคุณ ตอบแทนคุณ สรรเสริญคุณกับ

ผู มีพระคุณ 21. เคารพตามคําสอนของบิดามารดาญาติมิตรและนักปราชญ 22. รู จักอดทน

รับฟงในคําพูดที่ เขาตําหนิหรืออบรมส่ังสอน 23. มีกิริยาวาจาเหมาะสมไมโอ อวดวางโต

24. บอกคนในบานกอนแลวคอยออกไป 25. รูจักตีอบรมสั่งสอนลูกหลานดวยพัดเพียงเล็กนอย 

26. โกรธแลวใหหายเร็วไมผูกความโกรธเอาไว (พฺรวจ–ภุม, 1999, น. 52–53)
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“อยาสรางบานเบียดลาน ผูหญิงสาธารณทรัพยไมคง”

ผูหญิงโงเขลาข้ีอิจฉา คําพูดซํ้าซากวาไมเหมาะสม

ไมมีใครนับถือคําพูด พาลเกเรเกลียดคําสอนของพอแม”

(“จฺบาบกูนเจาเลฺบีก” บทที่ 98–99)

“อยาเชื่อลมปาก อยาโอนออนตามคําชักจูง อยายุงกับผูหญิง

อยาถือพิษราย คบกับสตรี สมณะชนชี

 อยาใหถูกคดี”

(“จฺบาบพฺระราชสมฺภาร” บทที่ 4/3)

“อยาคบขาทาสเขา อยาหมกมุนเรื่องผูหญิง

อยาคาขายกับขุนนาง จะขาดทุนสินทรัพยตน”

(“จฺบาบสอนตนเอง” บทที่ 2)

“ทานวาบามีสาม  หนึ่งบาผูหญิง หนึ่งบาสุรา

หนึ่งบาการพนัน เปนสิ่งไมดี บานี้เรียกมหา

 บาเหลือประมาณ”

”บาผูหญิงบาสุรา บาเลนการพนัน เปนเรื่องไมดี

ทานไมใหเสพ ใหหลีกทันที มันมีแตทําใหเสีย

 สติพลั้งเผลอ”

“ใหลืมความถูกตอง ลืมท้ังตัวจะตาย ลืมความรูสิริสวัสดิ์

ลืมศีลลืมทาน ลืมความเจริญดวยญาณ ลืมคําสอนตามปกติ

 บาสามประการ

(“จฺบาบกูนเจา” บทที่ 41–43/153)
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1. การควบคุมความประพฤติของผูหญิงและผูชายในสังคมเขมร

เนื้อหาคําสอนท่ีใชสอนผูหญิงที่ปรากฏใน “จฺบาบเผฺสงๆ” แสดงใหผูอาน

ประจักษชัดวาในสังคมเขมรน้ันผูหญิงมีบทบาทและภาระหนาท่ีที่พึงปฏิบัติมากมาย 

ซึ่งสิ่งที่ตองทํานั้นลวนเพ่ือประโยชนสุขของผูชายแทบท้ังสิ้น โดยเฉพาะอยางย่ิง

ผู หญิงในบทบาทภรรยาซึ่งเห็นไดชัดวามีฐานะทางสังคมที่ตํ่าตอยกวาผูชายมาก 

เพราะผูหญิงถูกควบคุมทั้งในเรื่องสวนตัวและเรื่องความสัมพันธกับบุคคลอ่ืน

1.1 ผูหญิงถูกควบคุมในเรื่องสวนตัว เชน การนอน การยืน การเดิน 

การพูด การแสดงความรู สึก เชน การหัวเราะ การแสดงความโกรธ การแสดง

ความหึงหวง ดังจะเห็นไดจากการสอนผู หญิงในเรื่องตางๆ ที่จัดเปนเรื่องสวน

อยางละเอียด เชน

การนอน

ผูหญิงในบทบาทภรรยาถูกหามนอนหันหลังใหสามี โดยอางเหตุผลวา

การนอนหันหลังใหแสดงถึงความไมเอาใจใส ไมสนใจปรนนิบัติดูแลสามี ภรรยา

ไมควรประพฤติ หากผูหญิงคนใดประพฤติเชนนี้อาจทําใหครอบครัวแตกแยก สามี

ภรรยาตองพลัดพรากจากกัน ดังความวา

หญิงอีกประเภทหน่ึงเวลานอน มักพลิกตัว หันหลังใหสามี

เปรียบเสมอดวยงูสามเหลี่ยมอัปรีย ขึ้นบานเสียหายมาก คิดคาไมไดเลย

ชั่วชาจัญไรไมดี จะพลัดพรากกัน อยูไมนานนัก

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 109–111)

การยืน

ในเรื่องการยืนนั้น ผูหญิงเขมรตองไมยืนในท่ีที่มักมีคนสัญจรผานไปมา 

หรือสถานท่ีสาธารณะ เพราะการกระทําเชนน้ันเสมือนเปนการแสดงตนใหเปนที่

สนใจ ทั้งอาจกีดขวางทางสัญจร หากแตงกายไมรัดกุมก็อาจเกิดอันตรายกับคนอื่น 

ดังคําสอนท่ีวา
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ผูหญิงผมยาวสลวย สะบัดสยายพร้ิว ผมปลิวไปมา

ที่ริมปากบอหรือปากประตู เปรียบมัจจุราช เหมือนแมวซอนเล็บ

จัญไรไมอาจหาส่ิงใดเปรียบ ยืนหมุนอยูตรงนั้น ไมรวบผมเพราะมักงาย

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 113–115)

การเดิน

ผู หญิงตองระมัดระวังในเร่ืองการเดิน ตองเดินอยางระมัดระวัง หาก

ไมระวังอาจทําใหเสียกิริยา อาจเดินสะดุด หรือหกลมทําใหเกิดความอับอาย

ในคําสอนผูหญิงในเร่ืองการเดินน้ีมุงสอนใหระวังการเดิน รวมไปถึงการขาม เพราะ

การเดินขามไมวาคน สัตว หรือสิ่งของ หากไมระวังอาจเกิดอันตราย โดยเฉพาะ

สามีเดินขามไมไดเปนอันขาด เพราะจะเปนการสรางความอัปมงคลมากเทาๆ กับ

นกเคาแมวบินขามหลังคาบาน ซึ่งตามความเชื่อเขมรถือวาเปนลางบอกเหตุราย

อาจมีการเจ็บการตายเกิดขึ้น ดังคําสอนที่วา

ขามขาสามีไมเหมาะ เพราะใจเรงรีบ เดินขามขาสามี

เทากับนกเคาแมว บินขามอัปรีย เกิดการเจ็บปวย

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 102–103)

การพูด

ผูหญิงถูกสอนใหระมัดระวังคําพูด ใหพูดแตพอเหมาะพอควร ตองตาม

กาลเทศะ เพื่อใหสมศักดิ์ศรีแหงความเปนผูหญิง อยาพูดมาก เรื่อยเปอยไรแกนสาร 

ไรประโยชน พูดจาลอเลนหยอกเยากับชายหนุมหรือแพรงพรายปญหาในครอบครัว

ตน แตควรคิดไตรตรองใหดีกอนพูด และรูจักเลือกใชคําพูดท่ีไพเราะออนหวาน

กับทุกคนโดยไมเลือกฐานะ โดยเฉพาะญาติของสามี แมในยามโกรธผูเปนภรรยา

ก็ตองอดกลั้นระงับยับยั้งคําพูดไวไมพูดจาโตตอบใดๆ แตหากไมระวังอาจทําให

ถูกกลาวหาวาเปนผูหญิงไมดี อันอาจทําใหเกิดปญหาราวฉานในครอบครัว ดังนั้น

ผูแตงจึงสั่งสอนผูหญิงเกี่ยวกับการพูดในลักษณะขางตนไว ดังนี้
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ยากที่หนึ่งคือการพูด พูดใหนอยแตออนหวาน ใหญาติพึงใจ

ยากอีกอยางหนึ่งคือไมรูจักคิด เห็นญาติใกลไกล เรียกเชิญไปกินหมาก

แมวาผูนั้นรวยหรือจนก็ตาม คําพูดออนหวาน เขาจึงรักเรา

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 9–11)

แมจะพูดจาใดๆ ศักดิ์ศรีที่เปนหญิง อยาพูดโลเลไรประโยชน

พูดเลนเหมือนเด็กโลเล เห็นผูชายหนุมๆ ก็เดินเลียบเขาไปหา

หัวเราะทําเมียงมองไมคิด ผูชายโฉดจะไดใจ กลาเขามาติดพัน

เรียกผูหญิงอัปรียไรสาระ ไมมีกิริยา มารยาทในตน

หลุกหลิกไมทําตนเชนผูหญิงดี พูดจาไมมั่นคง ไมมีความละอาย

เห็นเขาเลียบเคียงมามอง หัวเราะใหแลวก็ถาม หยอกลอกับผูชายอ่ืน

เรียกผูหญิงอัปรียทุรยศ ไมกลัวตัวผิด มารยาทและกฎท้ังหลาย

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 14–20)

นอกจากนี้ยังสอนผูหญิงไมใหนําเรื่องภายในครอบครัวมาแพรงพรายให

ผูใดลวงรู แมแตมารดาของตน ดังคําสอนท่ีกลาวไววา

แมวาเกิดเหตุทะเลาะวิวาท คําพูดหยาบคาย ฟงแลวคิดตาม

แมสามีพูดไมถูก ไมควรไปบอก ใหรูถึงแม

ความโกรธจะย่ิงขยาย ไดยินคําพูดของแม กระซิบบอกความสามี

จะไมสงบรางเลิกสามีสองสาม เกิดเปนคําพูด ถามไปถามมาไมขาด

ไมสงบปากสงบถอยคํา ถกเถียงไปมา พูดจาโตตอบไมจบ

ตอบไดดวยคํารุนแรงไมสงบ ไมสงบเสงี่ยมใหหาย ใหมีที่สุข

ถกเถียงไปจนบานแตก ไมมีที่เรียกวาสุข ลวงเลยไดนานหรอก

 (“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 53–59)

แมในยามโกรธผูหญิงก็ตองอดกลั้นไมวาสามีจะวากลาวอยางไร ภรรยา

ตองระงับยับยั้งคําพูดที่ไมเหมาะควรเอาไว ไมโตเถียงหรือกระทําการโตตอบใดๆ 

ดังท่ีกลาวไววา
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เขาโกรธพูดจาประชด ไมคิดวาตัวเปนหญิง พูดจากระทบกระเทียบ

โตเถียงดาทอผรุสวาท ขมขูทําใหโกรธ ทําใหยิ่งโกรธ

ยิ่งมองย่ิงจองหนาทาทาย ยิ่งจองยิ่งโกรธ พูดจาทาทายชวนทะเลาะ

ยิ่งโตตอบโตคําทําเยาะ แตกแยกกลายเปนทะเลาะ ทําใหแตกแยกไมเที่ยง

ดาวาเหมือนหมูเหมือนหมา แชงดาเสียดสี ทําใหสามีเจ็บใจ

พูดจากระทบกระเทียบ ทุบขาวทุบของทุมทิ้งลงดิน เสียหายไมคิด

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 70–75)

การแสดงความรูสึก

ในการแสดงความรูสึกทั้งความพึงพอใจและความไมพึงพอใจน้ัน ผูหญิง

ถูกสอนใหตองสํารวมกิริยาตลอดเวลา แมยามหัวเราะก็ตองหัวเราะเพียงพอเหมาะ

พอควร อยาหัวเราะเลนเสียงดัง หรือแสดงกิริยาราเริงจนเกินงาม เพราะการหัวเราะ

ของผูหญิงน้ัน อาจทําใหผูชายคิดวาผูหญิงแสดงทาทียั่วเยาทําใหผูชายสนใจตนเอง 

อันจะสงผลใหผูชายไดใจกลากระทําการอันไมเหมาะสม

การหัวเราะ
พูดเลนเหมือนเด็กโลเล เห็นผูชายหนุมๆ ก็เดินเลียบเขาไปหา

หัวเราะทําเมียงมองไมคิด ผูชายโฉดจะไดใจ กลาเขามาติดพัน

เรียกผูหญิงอัปรียไรสาระ ไมมีกิริยา มารยาทในตน

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 15–17)

นอกจากน้ีการหัวเราะเสียงดังก็เปนสิ่งตองหาม โดยในคําสอนอางอิงให

เห็นโทษวาเปนการกระทําท่ีไมดีเทียบไดกับนกเคาแมวบินเขาหมูบานทําใหเกิด

อัปมงคล ดังที่กลาววา

หญิงประเภทหน่ึงชอบหัวเราะราเริง เสียงดังไปไกล ขามไปสามบาน

เสมอดวยนกเคาแมว เขาหมูบานเลย จัญไรยิ่งนัก

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 107–108)
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การแสดงความโกรธ

ในยามเกิดความคิดเห็นที่แตกตางกันจนเกิดความขัดแยงไมพอใจซ่ึงกัน

และกันระหวางสามีภรรยา ผูหญิงตองเปนฝายระงับความโกรธ และไมแสดงความ

ไมพอใจตอสามี ใหคิดวานั่นคือการลอเลน อยาคิดจริงจังถือโทษ

แมวาสามีพูดอยางไรก็ตาม เขาโกรธดาวา พูดจารุนแรงก็ทน

โกรธเกรี้ยวไมยมลดละ ไมออนไมทุเลาลง ดวยใจทั้งรักทั้งเคือง

บนวาซํ้าๆ ดาวาก็คิดวาลอเลน เพราะวาสามีขัดใจ

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 65–67)

การแสดงอาการโตตอบนี้หมายรวมท้ังกิริยาอาการ คําพูด และการกระทํา

แมแตจองหนาผูหญิงก็ยังถูกสอนใหหลีกเล่ียง เพราะการจองมองเปนการแสดงความ

ไมเกรงกลัวและทาทาย ผลของการแสดงความโกรธตอบก็คือการทะเลาะเบาะแวง

ที่นําไปสูความแตกแยก ในคําสอนกลาวไววา

เขาโกรธพูดจาประชด ไมคิดวาตัวเปนหญิง พูดจากระทบกระเทียบ

โตเถียงดาทอผรุสวาท ขมขูทําใหโกรธ ทําใหยิ่งโกรธ

ยิ่งมองย่ิงจองหนาทาทาย ยิ่งจองยิ่งโกรธ พูดจาทาทายชวนทะเลาะ

ยื่งโตตอบโตคําทําเยาะ แตกแยกกลายเปนทะเลาะ ทําใหแตกแยกไมเที่ยง

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 70–73)

การแสดงความหึงหวง

ผู หญิงถูกสอนใหเห็นวาการแสดงความหึงหวงเปนสิ่งไมควรใหเกิดขึ้น 

เพราะมีแตผลเสีย จะทําใหเกิดความเดือดรอนและรําคาญใจแกสามีและเปนเหตุให

ครอบครัวขาดความสุข ดังคําสอนใน “จฺบาบฺสฺรี” ที่กลาวไววา
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อีกอยางหนึ่งหากวาสามีไปไถตัวขาทาสหญิงมา มันจะรับใชสามี ไมใหนอยใจ

เห็นสามีชอบยิ่งเกลียดหึงหวง ในใจหึงหวง ดาวาไปทั่ว

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 174–175)

จากตัวอยางขางตนจะเห็นวาการดําเนินชีวิตของผูหญิงถูกสังคมจับจอง

เกือบตลอดเวลา เพราะไมวาจะเดิน ยืน นั่ง นอน ก็จะมีขอควรปฏิบัติสําหรับผูหญิง

อยูในคําสอน เพื่อคอยกํากับการกระทําของผูหญิงใหดําเนินอยูในแนวทางที่กําหนด

ไวทั้งในการดําเนินชีวิตประจําวัน หรือแมแตการแสดงอารมณความรูสึกผูหญิงก็มิ

อาจกระทําตามใจตนเองได

1.2 ผูหญิงถูกควบคุมในเรื่องความสัมพันธกับบุคคลอื่น

1.2.1 การปฏิบัติตนตอบิดามารดาและญาติ

คําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” มีขอพึงปฏิบัติที่แสดงถึงการปฏิบัติตนของผูหญิง

เม่ือตองเก่ียวของกับบุคคลอ่ืนๆ ไมวาจะเปนบิดา มารดา สามี และญาติพี่นอง

ทั้งของตนเองและสามีวาตองดูแลทุกขสุข ดวยการดูแลเรื่องอาหารการกิน ปฏิบัติ

ตนตามความประสงค และดูแลเอาใจใสทุกคนใหดีที่สุด ดังคําสอนท่ีกลาววา

เพลิงหนึ่งนั้นใหรักษา คือคุณมารดา บิดาที่รักปกครอง

ใหนางทําตามครรลอง ปรนนิบัติอยาใหผิดพลาด กับแมและพอ

ใหพยายามดูแลเอาใจใส อาหารการกิน ตามความประสงคของทาน

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 45–47)

นอกจากบิดามารดาผูหญิงตองใหความสําคัญกับญาติทั้งฝายตนเองและ

ฝายสามี โดยไมเลือกวาบุคคลเหลานั้นจะมีฐานะร่ํารวยหรือยากแคนอยางไร

เพราะน่ันคือการแสดงน้ําใจและอัธยาศัยไมตรีที่ผูหญิงพึงมี และผลท่ีไดรับจากการ

กระทําจะทําใหไดลาภ ยศ และความสุข ดังที่สอนวา
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ยากอีกอยางหนึ่งคือไมรูจักคิด เห็นญาติใกลไกล เรียกไปกินหมาก

แมวาคนผูนั้นรวยหรือจนก็ตาม คําพูดออนหวาน เขาจึงรักเรา

อยามีใจตระหน่ีถี่เหนียว ไมยอมนับญาติ กับญาติพี่นอง

จะมียศศักดิ์สิ่งของตามมา มีสุขเกษมศานต ก็เพราะลูกหญิง

(“จฺบาบฺสฺรี” บรรทัดที่ 10–13)

1.2.2 การปฏิบัติตนตอสามี

เมื่อผูหญิงแตงงานออกเรือนไปแลวในสังคมเขมรถือวาเปลี่ยนผูปกครอง

จากบิดามารดามาอยูในความดูแลของสามี สามีจึงเปนบุคคลที่ผู หญิงตองเคารพ

ยําเกรง เพราะสามีคือผู คุ มครองและเล้ียงดู ดวยเหตุนี้ผู หญิงตองปรนนิบัติ

เอาใจใสใหดีที่สุด เพื่อใหสามีรักใครไมทอดทิ้ง ดังนั้นจึงปรากฏคําสอนผูหญิงให

พึงปฏิบัติตอสามีไวอยางละเอียด ทั้งการดูแลเรื่องอาหารการกิน4 การดูแลยาม

เจ็บปวย5 ความซื่อสัตยจงรักภักดี6 การเชื่อฟงและเคารพยําเกรง7 สังคมเขมรให

ความสําคัญกับผูชายในฐานะที่เปนผูนําครอบครัว คําสอนของบิดามารดาที่สั่งสอน

บุตรสาวมักเนนเรื่องเกิดเปนผูหญิงเมื่อออกเรือนแลวตองเช่ือฟง เคารพ ยกยอง

ใหเกียรติสามีดวยการเปนผู ตามที่ดี ทั้งตองดูแลปรนนิบัติสามีใหมีความสุขทั้ง

เร่ืองการกินการอยู อีกทั้งยังตองปฏิบัติตนในฐานะภรรยาที่ถึงพรอมดวยความดี

เชน ไมหึงหวง ไมทําใหเสื่อมเสียเกียรติ ปกปองผลประโยชนของสามีดวยความ

จงรักภักดี

คําสอนที่ปรากฏจึงเปนการแสดงทัศนะตอบุคลิกลักษณะและการประพฤติ

ปฏิบัติของผูหญิงเขมร ทั้งยังเปนความคาดหวังตอผูหญิงในสังคมเขมรอีกดวย

4 ดูตัวอยางคําสอนในหนา 90-91
5 ดูตัวอยางคําสอนในหนา 91
6 ดูตัวอยางคําสอนในหนา 89
7 ดูตัวอยางคําสอนในหนา 88
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2. ขอบเขตอํานาจและพื้นที่การดําเนินชีวิตของผู หญิงและผู ชาย

ในสังคมเขมร

หากพิจารณาขอบเขตอํานาจและพื้นที่การดําเนินชีวิตของผู หญิงและ

ผูชายในสังคมเขมรจะเห็นวาเน้ือหาของคําสอนใน “จฺบาบเผฺสงๆ” ไดแสดงความ

ตางในการแบงพื้นที่ที่ใชในการดําเนินชีวิตระหวางผูหญิงกับผูชายไวคอนขางชัดเจน 

ดังจะเห็นไดวาเนื้อหาคําสอนที่กลาวถึงผูหญิงมักแสดงวาพื้นที่ที่สังคมเขมรกําหนด

ใหผูหญิงคือพื้นที่ในครัวเรือน ดังคําสอนใน “จฺบาบสฺรี” ที่สอนใหผูหญิงรับผิดชอบ

งานในบานตางๆ และไมอนุญาตใหไปบานคนอื่น ดังความวา

ทํางานดวยความพยายาม แมทอจักสาน นางพยายามทําใหเสร็จ

อยารอไววันหนา วารอใหเสร็จ ยากลําบากหนา

แมทําไหมลายแพรดอก วางทอแลวหนา ทําใหไดเสร็จ

ทําใหเกิดเกียรติประเสริฐ แลวอยาเท่ียวเดิน เลนบานคนอ่ืนหนา

ใหสงวนรักษาตน นางพยายามทํางาน ใหทันเมื่อยังสาว

(“จฺบาบสฺรี” บรรทัดที่ 24–28)

จากคําสอนขางตนจะเห็นไดวาพื้นที่ที่สังคมเขมรกําหนดใหผูหญิงถูกจํากัด

ไวเฉพาะการทํางานที่ตองทําอยูที่บานในครัวเรือนของตน ซึ่งสอดคลองกับการ

ดําเนินชีวิตของผูหญิงท่ีมักใชชีวิตสวนใหญอยูที่บานต้ังแตเกิดจนกระท่ังออกเรือนไป 

ผูหญิงยังคงมีหนาที่ทํางานบานตางๆ เชน หุงหาอาหาร ดูแลบานเรือน ดูแลลูก 

สามี และบิดามารดาจึงไมมีโอกาสออกไปใชชีวิตนอกบานเชนผูชาย ผูหญิงจึงอาจ

มีอํานาจทางเศรษฐกิจในครัวเรือนของตน แตไมมีอํานาจในการปกครองหรือเปน

ผูนํา

ในขณะท่ีเนื้อหาคําสอนใน “จฺบาบเผฺสง” แสดงใหเห็นวาพื้นที่ที่สังคมเขมร

อนุญาตใหผูชายใชมักจะเปนพื้นที่ในการดําเนินชีวิตอยูนอกบาน ดังจะเห็นไดจาก

เน้ือหาของวรรณกรรมที่สอนผูชายมักมุงแสดงใหเห็นภาพของการใชพื้นที่นอกบาน

ไมวาจะเปนที่วัด เชน การมีโอกาสบวชเรียนเพื่อหาความรูกอนไปทํางาน และ
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การมีโอกาสออกไปทํางานนอกบาน เชน การเขารับราชการ ดังที่ Ross (1987, 

p. 99) กลาวไวว าผู ชายสามารถเปลี่ยนไปอยูในสภานภาพท่ีดีกวาชาติกําเนิด

ดวยการบวช หรือเขาเรียนหนังสือแลวเขารับราชการ ในขณะท่ีผูหญิงไมสามารถ

กระทําได ดังน้ันในการดําเนินชีวิตผูชายมีอิสระในการดําเนินชีวิตมากกวาผูหญิง 

ผู ชายสามารถเดินทางไดอยางอิสระและปลอดภัยกวาผูหญิง ในการปฏิบัติตน

ผูชายก็มีอิสระที่จะประพฤติปฏิบัติตนตามความตองการของตนไดมากกวาผูหญิง

ดังปรากฏใน “จฺบาบกฺรม” ที่พระอุปชฌาจารยสอนสามเณรเพื่อเปาหมาย

คือไปรับใชพระมหากษัตริย ซึ่งพื้นที่ที่เปนเปาหมายของผูชายคือการรับราชการ

และผลที่ไดจากการปฏิบัติตามคือการมียศศักดิ์ที่ดํารงอยูไมมีวันสิ้นสูญไป ดังความ

วา

คําสอนนี้หนา สั่งสอนอาตมา คงอยูอยาหาย

แมตัวสิ้นบุญ รับใชพระมหากษัตริย เคารพปฏิบัติ

 ยศนั้นไมสูญ

เพราะรูในคําสอน ไดดังบังคับ ใจครูรูแจง

แมไปรับใช พระผูเปนใหญ เกียรตินั้นไมสูญ

 ปรากฏเรืองรุง

(“จฺบาบกฺรอม” บทที่ 14- 15)

จากคําสอนในฉบับอริยสตฺถาซ่ึงพระอุปชฌายใชสอนพระภิกษุที่กําลัง

บวชเรียนอยู ใหเห็นประโยชนของการเรียนรู  เพื่อนําวิชาความรู ที่ไดรับไปใชใน

การดําเนินชีวิตหลังจากท่ีลาสิกขาแลวก็เปนอีกตัวอยางหน่ึงที่แสดงใหเห็นพื้นท่ีที่

สังคมเขมรอนุญาตใหผู ชายใช และส่ิงที่จะไดรับหากผูชายปฏิบัติตามคําสอนได

ดังเน้ือความวา
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อริยสัตถา คิดพิจารณาแจงเขียน  ผูกไวเปนคําสอน

ใหศิษยทั้งปวง เตรียมตัวรับฟง เอาเปนแบบฉบับ

 ดํารงตน

ใหมีประโยชน ระมัดระวังสิ่งไมดี ทั่วทุกคนใคร

ประสงคจะมาเรียน กระบวนวิชาความรู ระวังตน

 เกียรติยศชื่อเสียงในโลกน้ี

แมจะออกไป ประโยชนยังคงอยู ทําใหขุนนางพอใจ

ใหตรงกับคําสอน รับฟงสิ่งที่เปนมงคล ดังที่ทานกลาว

 สั่งสอนมา

(“จฺบาบอริยสตฺถา” บทที่ 1-3)

ÊÃØ»
สาระสําคัญในคําสอนจาก “จฺบาบเผฺสงๆ” ทําหนาที่เสนอภาพผูหญิง

ที่มีบทบาทตางๆ เชน บุตรสาว ภรรยาและมารดาท่ีตองดําเนินชีวิตอยูใน “กรอบ”

ที่ถูกกําหนดขึ้น กลาวคือในบทบาทของบุตรสาวผูหญิงตองมีความสามารถใน

เรื่องงานบานการเรือน เชื่อฟงบิดามารดา ในบทบาทของภรรยาผูหญิงตองดูแล

ปรนนิบัติผูเปนสามีดวยความจงรักภักดี และซื่อสัตย ในบทบาทของมารดาผูหญิง

ตองดูแลเอาใจใสลูก ทําหนาท่ีอบรมบมเพาะส่ังสอนใหลูกเติบโตเปนคนดีในสังคม 

โดยเฉพาะในบทบาทภรรยาที่มีหนาที่หลักในการปรนนิบัติสามีใหมีความสุขทั้งกาย

และใจ สงผลใหผูหญิงในสังคมเขมรมีบทบาทเปนเพียงผูสนับสนุนชวยเหลือผูชาย

มากกวาจะออกมามีบทบาทเปนผูนํา หรือเปนผูหาเล้ียงครอบครัว ผูหญิงจึงมี

สถานภาพตํ่าตอยกวาบุรุษในทุกดาน สิ่งเหลานี้ตอกยํ้าใหเห็นความแตกตางของ

ผูหญิงและผูชายในสังคมเขมรอยางชัดเจน อีกทั้งคําสอนตางๆ ที่ปรากฏก็แสดง

ใหเห็นวาผู หญิงถูกจํากัดทั้งขอบเขตอํานาจ พื้นที่ในการดําเนินชีวิต และหาก

ผู หญิงจะไดสิ่งตอบแทน สิ่งตอบแทนจากการทําหนาที่ของผูหญิงที่ดีที่สุดก็คือ

การไดรับเกียรติอันประเสริฐซึ่งเปนเพียงนามธรรมจับตองไมได ในขณะที่ผูชายจะ
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ไดรับรางวัลเปนความกาวหนาในชีวิต ความมียศศักดิ์ซึ่งเปนรูปธรรมที่เห็นผลชัดเจน

ไดในปจจุบัน

คํากลาวของ งวน ญิล (2548, น. 29–31) กลาวเก่ียวกับบทบาทของผูหญิงในสังคม

เขมรไววา

…บรรพบุรุษเขมรเราไดเรียบเรียงเอกสารจํานวนมากสําหรับใชอบรมสตรีเขมรใหมี

ความเขาใจอยางถองแทในแนวทางความเช่ือขนบธรรมเนียมประเพณีของชาติเอกสาร

เหลานี้โดยเฉพาะอยางยิ่ง “จฺบาบ” (คําสอน) ที่นํามาอางอิงนี้เขมรเราไดอธิบาย

แสดงใหเห็นวาสังคมเขมรเอาใจใสเกี่ยวกับสตรีเปนอยางมากโดยเฉพาะอยางย่ิงสตรีที่

เปนลูก เปนภรรยาและเปนแม การอบรมสั่งสอนนี้ไมใชเปนการกดขี่ขมเหงสตรีเพศเลย

แตเปนการใหการยกยองในวิถีชีวิตความเปนอยูในสังคมตางหากเพราะวา สังคมเขมร

ยอมรับวาสตรีเปนผูมีความย่ิงใหญและเปนมงคลอีกทั้งเพื่อเปนการรักษาคุณสมบัติ

ทั้งสองนี้เอาไวใหงดงามเปนท่ีเลื่องลือตลอดไป แตสตรีจะตองปฏิบัติตามลักษณะ

ที่เปนสตรีตามฉบับคําสอนสตรี ไมเชนน้ันแลวจะไมมีอิทธิพลอยูในสังคมเขมรแลว

จะตองถูกสังคมทอดท้ิงไมไดรับการยอมรับนับถือและไมไดรับการยกยองอีกตลอดไป

หากพิจารณาขอความที่กลาววา “แตสตรีจะตองปฏิบัติตามลักษณะที่

เปนสตรีตาม ‘จฺบาบ’ คําสอนสตรี ไมเชนนั้นแลวสตรีจะไมมีอิทธิพลอยูใน

สังคมเขมร แลวจะตองถูกสังคมทอดทิ้งไมไดรับการยอมรับนับถือและไมได

รับการยกยองอีกตลอดไป” จะเห็นไดวาสังคมเขมรใหความสําคัญแกผูหญิงแบบมี

เงื่อนไขวา ผู หญิงนั้นจะตองเปนคนดีมีคุณธรรมตามแบบแผนที่สังคมตองการ

หากเธอปฏิบัติตัวอยางถูกตองตามแบบแผนของสังคมและมีคุณสมบัติตามที่กําหนด 

ผู หญิงคนนั้นจึงจะมีศักยภาพเปนผู นําในการตัดสินใจเรื่องตางๆ ในครอบครัว

รวมทั้งสามารถเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมที่ไมดีของสามีใหกลายเปนดานตรงขามได 

คุณสมบัตินี้จึงจะทําใหผูหญิงสามารถครอบครองอํานาจ และมีความสําคัญเหนือ

ผูชายได อาจกลาวไดวาในสังคมเขมรน้ันใชแนวคิดเร่ือง “ผูหญิงดี” “ผูหญิงเลว”

มาตัดสินวาผูหญิงแตละคนนั้นสามารถปฏิบัติหนาที่ของตนใหดีจนเปนที่ยอมรับของ

สังคมหรือไม แตถาปฏิบัติตนตามคุณสมบัติที่กําหนดไวไมไดก็จะถูกสังคมลงโทษ
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ดวยการกลาวหาวาเปนผูหญิงไมดี ซึ่งเปนผลใหตนเองตองเสื่อมเกียรติ คนรอบตัว

ก็พลอยเสื่อมเกียรติไปพรอมๆ กัน

ในสังคมเขมรผูหญิงเปนเพศที่ดูเสมือนมีความสําคัญในสังคมไมนอยไปกวา

เพศชาย ทั้งน้ีอาจเปนเพราะเพศหญิงเปนเพศท่ีมีหนาที่หลักในการเล้ียงดูบุตร

ผู หญิงตองทําหนาที่อบรมขัดเกลาและบมเพาะใหบุตรเปนผู สืบทอดลักษณะ

อันพึงประสงคตามที่สังคมคาดหวังและตองการ บทบาทของผูหญิงไมวาจะอยูใน

ฐานะบุตรสาว ภรรยา หรือมารดาจึงถูกกําหนดบทบาทอยูในกรอบของลักษณะ

ผูหญิงในอุดมคติอยางเครงครัด ทําใหบทบาทหนาที่ผู หญิงและผูชายแตกตางกัน

อยางชัดเจน แตในความเปนจริงบทบาทและหนาที่ของผูหญิงเขมรไมวาจะ

อยูในสถานภาพใดก็ลวนมีทิศทางเดียวกัน คือเอ้ืออํานวยประโยชนใหฝาย

ผูชาย โดยอาศัย “คําสอน” ที่ปรากฏอยูในวรรณกรรมคําสอนตางๆ เปนดังมาตรการ

หรือขอหามในการควบคุมความประพฤติของหญิงชายในสังคม และเปนกฏเกณฑ

ในการจัดความสัมพันธของคนในสังคมดวยในขณะเดียวกัน

คําสอนตางๆ จาก “จฺบาบ” เปนเครื่องมือในการควบคุมผูหญิงในทุกเรื่อง

ทั้งในเรื่องสวนตัวและการมีปฏิสัมพันธกับบุคคลอื่น แตดูเหมือนวาฝายหญิงจะ

ยอมรับและปฏิบัติตาม เพื่อใหไดชื่อวา “เปนหญิง” ที่เพียบพรอมเปนที่ปรารถนา

ของฝายชาย (ที่ฝายชายเปนผูกําหนด) ลักษณะการสอนเชนนี้ยังสามารถพบเห็นได

ทั่วไปในสังคมเขมรปจจุบัน ดังจะเห็นไดจากในสังคมเขมรนั้นยังนิยมชมชอบ

และใชประโยชนจากคําสอนใน “จฺบาบสฺรี” โดยการนําคําสอนไปสั่งสอนอบรม

ลูกหลานที่เปนผูหญิงใหรับรู เขาใจและปฏิบัติตามเพื่อใหตนนั้นมีคุณสมบัติเปนที่

พึงปรารถนาของบุรุษ ดังที่อุบล เทศทอง (2548, น. 211) กลาวไววา “คําสอน

ในฉบับสอนสตรีเปนสิงท่ีบิดามารดาท่ีปรารถนาจะใหลูกสาวของตนเปนท่ีตองการ

ของฝายชาย จะตองพยายามสั่งสอนอบรมลูกสาวของตนใหมีคุณสมบัติตามที่สอน

ไวอยางเครงครัด ผูหญิงจึงตองรูเรื่องราวและประพฤติตามคําสอนเหลานั้น...”

คําสอนจึงมีอํานาจในการเปนแบบแผนที่คนในสังคมถือปฏิบัติและมี

การแพรกระจายถายทอด ตอกยํ้าผานส่ือกลางในรูปแบบตางๆ ในชีวิตประจําวัน

เสมือนเปนธรรมชาติปกติ และดูเปนเรื่องธรรมดาและเหมาะสมตอความ “เปนหญิง” 
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ที่เนนความ “เปนแม” และ “แมบาน” ทําใหเกิดความไมเทาเทียมทางอํานาจระหวาง

หญิงและชาย เพราะท้ังความเช่ือ ความคาดหวัง และบทบาทหนาที่ที่กําหนดให

ผู ชายเปนผูนําและผูหญิงเปนผูตาม สงผลใหผู ชายเปนเพศที่ควบคุมอํานาจและ

การตัดสินใจในสถาบันหลักๆ ของสังคม เริ่มต้ังแตครอบครัวไปจนถึงสถาบันศาสนา 

ระบบเศรษฐกิจ การศึกษา และการปกครอง ความเปนเพศตามแบบแผนที่สังคม

กําหนดเชนนี้ จึงกลายเปนรากฐานของการดํารงอยู การผลิตซํ้า และการสืบทอด

วัฒนธรรมชายเปนใหญที่เปนตนตอของความรุนแรงและความไมเทาเทียมทางเพศ

ในลักษณะอ่ืนๆ ในสังคมที่ผูชายมีอํานาจและสิทธิ์ในเรื่องตางๆ อยางแทจริง

มิติหญิงชายจึงมีความสําคัญอยางย่ิงในการอยู ร วมกันของผู หญิงและ

ผูชายในทุกสังคม เนื่องจากความเหลื่อมลํ้าแตกตางนั้นอาจกลายเปนความแตกตาง

ทางโครงสรางของสังคมที่สงผลใหผูชายมีอํานาจและใชอํานาจควบคุม จัดการกับ

ผูหญิงทั้งในครอบครัว การงาน ทรัพยสินและอื่นๆ อันนําไปสูความไมเสมอภาค

ทางเพศข้ึน แตหากผูหญิงและผูชายไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมกันก็นาจะ

เกิดความสมดุลระหวางความออนโยนกับความเขมแข็งขึ้นในสังคม และภาพความ

รุนแรงท่ีเกิดขึ้นกับผูหญิงก็คงจะลดลงไดอยางแนนอน
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